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harcolt, küzdött a  jobb magyai 
jövendőért vitéz Imrcdy Béla, 
volt miniszterelnök. Háromnegyed 
esztendő alatt nemcsak megalkotta 
és kidolgozta ennek a jobb magyar 
sorsnak mintegy a menetrendjét! 
hanem alig hetek alatt, szinte 
semmiből megteremtette az önálló 
államiság legelső előfeltételét, 
modern magyar honvédséget. A 
törvények, szociális intézkedések 
egész sora fogja hirdetni minden
koron, hogy azalatt a néhány hó
nap alatt, amelyet vitéz ímrédy 
Béta a kormány élén töltött, meg
kezdődött a nagy úttörő, néhai 
vitéz Gömbös Gyula célkitűzései
nek gyors ütemben való megvaló
sítása. Az is bizonyos, hogy bár
mennyire is a külpolitikai esemé
nyek kedvező alakulása tette idő
szerűvé az északi trianoni határok 
módosítását, a módosítás mérvét
és módját az ország javára jelen
tékenyen és jótékonyan befolyá
solta az a körülmény, hogy éppen 
vitéz ímrédy Béla állott a magyar 
kormány élén ezekben a sorsdöntő 
napokban. S amikor megdöbbenve 
értesült a nemzet arról, hogy vi
téz ímrédy Béla az ellene folyt 
személyi hajsza elől félreáll, hogy 
a reformpolitika megvalósítását 
személyi szempontok hánytorgatá- 
sával ne hátráltathassák bizonyos 
körök, abban a reményben mond 
megilletödötten köszönetét eddigi 
áldozatos munkájáért a távozó 
miniszterelnöknek, hogy kivételes 
képességeit a jövőben is a nemzet 
rendelkezésére bocsátja.

P á l  Q M fo t
az uj miniszterelnököt, szere
tettel, lelkes bizakodással fo
gadja a falvak népe. Ráemléke- 
zünk azokra a nem kevésbé súlyos 
.időkre, amikor először állt a kor
mány élére a világhírű tudós, aki
nek tudományos kutatásai, mun
kássága eredményét a békerevizió 
érdekében folyt propaganda során 
annyiszor használta fel az ország, 
mig az elmúlt hónapokban az :> 
térképei és statisztikai adatai ős
iek döntő súllyal latba a komá
romi, illetve müncheni tárgyalá

sok során. Teleki Pál grófnak tu 
dományos munkásságán kívüli te
vékenysége is a magyar jövő 
ügyét szolgálta, amikor a magyar 
cserkész-ifjúságnak a világ cser
készeinek sorában előkelő helyet 
biztosított. A falvak, tanyák népe 
elégedetten állapítja meg, hogy 
amikor vitéz ímrédy Béla minisz
terelnök átadta a kormány veze

A Teleki-korm ány programja
Az, a magyar politikai életben 

szinte példátlan hajsza, amelyet a 
keresztény, nemzeti és szociális 
politika ellenzői vitéz ímrédy Béla 
ellen indítottak és egy zsidó déd
apa 125 év előtti kikeresztelkedé- 
séről szóló okirat felkutatásával 
akarták meghiúsítani a teljesen 
kidolgozqtt zsidójavaslat és föld
reform törvényerőre emelkedését, 
február 15-én — amint azt meg
írtuk — vitéz ímrédy Béla lemon
dására vezetett. A volt miniszter
elnök, akinek képességeit Európa-1 
szerte elismeréssel állapítják meg 
a politikai tényezők, félreállott, 
hogy elejét vegye annak, hogy a 
magyar élet fórumain a korszakal
kotó és a magyar jövőt egyedül biz
tosítani képes reformjavaslatok 
megvalósítása helyett meddő és 
értéktelen személyeskedő viták 
folyjanak. A lemondás ténye or
szágszerte mélységes megdöbbe
nést keltett, a reformpolitika el
lenzőinek szűk köre pedig felléle
gezve állapította meg, hogy a re
formpolitika életbeléptetését sike
rült megkakadályozni, vagy leg
alább is bizonytalan időre kitolni.

A föméltóságu Kormányzó Ur 
bölcsessége azonban megtalálta a 
módját annak, hogy a nemzetnek 
visszaadja reményét és a jövőbe 
vetett bizakodását és ezzel együtt 
természetesen eloszlassa a korán 
örvendezök reményét: vitéz Ím
rédy Béla utódjává az Imrédy- 
kormány volt kultuszminiszterét, 
Teleki Pál volt váltás- és közokta
tásügyi minisztert nevezte ki, mig

BESZÉLŐ S ZÁ M O K
A legújabb statisztikai adatok szerint a világ zsidóságának 
száma meghaladja a 16 m i l l i ó t .  Az egyes világrészek közül 
Európára 1 0, Amerikára 5, Ázsiára 1 millió zsidó jut, mig 
Afrikában már csaüi 6 7 0. 0 0 ü és Ausztráliában mindössze

3 0 e z e r  zsidó él.

tését Teleki Pál grófnak, 'az uj 
miniszterelnök férfiasán és ma
gyaros határozottsággal jelentette 
ki, hogy o magyar bel- és külpoli
tika hajszálnyira sem fog eltérni 
az eddigi iránytól. A nép legszéle
sebb rétegei tisztában vannak az
zal, hogy’ a magyarság és az or
szág sorsa függ attól, hogy sike- 
rül-e maradéktalanul és tökélete

az Imrédy-kormány összes többi 
tagjai megtartották eddigi tárcái
két t.

Már ez a tény önmagában is 
igazolása annak, hogy a ma
gyar bel- és külpolitika vonal- 
vezetésében a legkisebb válto

zás sem lesz,

A z  u j  k o r m á n y
Vitéz hnrédy Béla kormányának 

lemondását tuvalevöen a Ház február 
lö-iki ülésén jelentették be, az ülés 
előtt megtartott minisztertanácson 
hozott határozat alapján. A kormány- 
válságaiig huszonnégy óráig tartott: 
február 16-án délután megkapta listáját; amely a következő: 

Miniszterelnök: Teleki Pál gróf; 
külügyminiszter: Csáky István gróf, 
belügyminiszter: Keresztes-Fischer Ferenc: 
honvédelmi miniszter: vitéz Bartha Károly; 
kultuszminiszter: Hóman Bálint; 
igazságügyminiszter: Tasnádi Nagy András; 
pénzügyminiszter: Reményi-Schneller Lajos; 
kereskedelmi és iparügyi miniszter: Kunder Antal; 
földmivelésügyi miniszter: Teleki Mihály gróf; 
lárcanélküli miniszter: Jaross Andor.

A kormány összetételében tehát I tént kinevezése folytán megüresedett 
mindössze az a változás, hogy a | kultuszminiszteri tárcát Hóman Bá- 
Teleki Pál gróf miniszterelnökké tör-1 lint volt kultuszminiszter tölti be.

A  K o r m á n y z ó  U r  k é z i r a t a  
í m r é d y  B é l á h o z

A Kormányzó Ur vitéz ímrédy Bé
lához az alábbi, különösen meleg
hangú kéziratot intézte:

„Kedves dr. vitéz ímrédy! Ami
dőn kérelmének eleget téve, mi
niszterelnöki állásától felmentem, 
fogadja a szakadatlanul nehéz vi
szonyok között hazafias önfelál
dozással és ritka odaadással tel
jesített működésével szerzett ki
váló érdemeiért legmelegebb kö- 
szönetemet. A nagy feladatok gö
röngyös utján, amelyet megtett, 
mindig a haza önzetlen szolgála
tának nemes célja és a nemzet

I nagy érdekei lelkesítették s a lég- 
szebb eredmény, amely kormánya-

sen megvalósítani a nagy átfogó 
reformpolitikát és sikerül-e meg
teremteni „az uj magyar életet —- 
a határozottan jobboldali, keresz
tény, nemzeti és szociális magyar 
életet — az ősi rögökön" s éppen 
ezért egy emberként sorakozik fel 
Teleki Pál gróf és kormánya mö
gött, a Magyarok Istenének bősé
ges áldását kérve munkájára . .  .

amit egyébként az uj miniszter- 
elnök úgy a Nemezti Egység Párt
ja  értekezletén, mint a képviselő
házban elmondott bemutatkozó be
szédében is nyomatékosan hangsú
lyozott.

A mozgalmas belpolitikai ese
ményekről egyébként a követke
zőkben számolunk be:

Teleki Pál gróf volt kultuszminiszter 
a kormány megalakítására szóló leg
felsőbb megbízatást, amelynek nyom
ban eleget is tett és már délután fél 
'hat órakor bemutatta Teleki Pál 
gróf miniszterelnök az uj kormány
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nak működését megörökíti — a 
Felvidék magyarlakta területének 
visszacsatolása volt. Bízom ab
ban, hogy a határainkon túl is 
értékelt és nagyrabecsiilt képes
ségeire a közügyek intézésénél 
ezentúl is számíthatok?4

A z  u j  k o r m á n y  
a  N É P  é r t e k e z l e t é n

Február 16-án este hat órakor ér
tekezletre hívta össze a NÉP vezető
sége a tagokat, akik teljes számban 
jelentek meg a párt helyiségében. 
Kevéssel hat óra előtt érkezett meg 
a pártba, vitéz Kolosváry Borosa 
Mihály miniszteri tanácsos kíséreté
ben, vitéz Ímrédy Béla a lemondott 
miniszterelnök, akit a párt tagjai 

• lelkes éljenzéssel, szűnni nem akaró 
ünnepléssel fogadtak.

Félhét óra körül kezdődött meg a 
pártértekezlet, amelyet vitéz Bárczay 

.Ferenc nyitott meg, bejelentve, hogy 
a kormányzó "Teleki Pál grófot bízta 
meg a kormányalakítással. Az uj mi
niszterelnök lelkes éljenzés közben 
kezdte meg bemutatkozó beszédét, 
amelyben elsősorban Wbgy melegség- 
gél .és elismeréssel emlékezett meg 
vitéz ímrédy Béla kilenchavi mun
kásságáról, majd leszegezte, hogy 
elődje programját minden vonatko
zásban magáévá teszi. A magyar bél
és külpolitikai helyzet vázlatos ismer
tetése után rámutatott arra, hogy a 
magyarságra ma váró történelmi fel
adatok sorában az Ímrédy-kormány 
által benyújtott törvényjavaslatokkal 
kivánja megoldani a zsidókérdést és.

A  k o r m á n y  b e m u t
Feszült érdeklődés előzte meg a 

képviselőház február 22-iki ülését, 
amelynek napirendjén tudvalévőén a 
Teleki-kormány bemutatkozása szere
pelt. A nagyjelentőségű ülésen vala
mennyi képviselő megjelent, zsúfolá
sig megteltek a karzatok, kifejezésre 
juttatva ezzel az ország népének 
nagy-nagy érdeklődését, az ország 
bel- és külpolitikáját intézni hivatott 
uj kormány célkitűzései iránt. Az a 
lelkesedés, megkönnyebbülés pedig, 
amellyel a Ház a miniszterelnök 
nagyszabású bemutatkozó beszédét 
fogadta, visszatükrözte az ország 
hangulatát, örömét afelett, hogy a 
magyar belpolitikában az utóbbi he
tekben megnyilatkozott aknamunka 
összeomlott és nem hiusithatta meg 
az ország újraépítésére irányuló nagy 
munkát. Teleki Pál gróf és kormánya 
valóra váltja néhai Gömbös Gyula el
gondolásait, Darányi Kálmán munka- 
programját, ímrédy Béla törvényja
vaslatait és ki fog alakulni az, amit 
ímrédy Béla gyönyörűen ezzel a mon
dattal jelölt meg: Uj magyar élet, az 
ősi magyar rögön . . .

Kevéssel tiz óra után nyitotta meg 
Darányi Kálmán elnök a képviselő-ház 
február 22-iki ülését. Felolvasta a 
kormányzói kéziratot az uj kormány 
kinevezéséről, majd Putnoky Mó
ric. háznagy a képviselők zugó él
jenzése, tomboló lelkesedése közben 
vezette be a kormány tagjait az ülés
terembe.

A  m i n i s z t e r e l n ö k  
b e s z é d e

Telel i Pál gróf miniszterelnök az 
ünneplés csillapultával szólásra emel
kedett, hogy programját ismertesse.

Beszéde bevezető részében a mi
niszterelnök kifejezte azt a remé
nyét, hogy a nemzet bizonyos bi
zalommal fogadja vállalkozását és 
kérte, hogy ez a bizalom ne legyen

valakim ap
a földreformot. Hangsúlyozta, hogy 
tévednek azok, akik azt hiszik, hogy

a Teleki-kormány csak átmeneti 
jellegű lesz; ezzel szemben áll 
az, hogy Darányi és ímrédy 
munkáját kivánja töretlen aka
raterővel folytatni és ehhez a 
munkához kérte a párt támoga

tását.
A lelkes tapssal fogadott beszéd 

után a párt nevében báró Urbdn 
Gáspár szólalt fel és köszöntötte a 
miniszterelnököt, akit végül Rárczay 
Ferenc arra kért, hogy viseltessék 
továbbra is bizalommal a párt iránt, 
amely hűséggel’ és hálával fogja ezt a 
bizalmat viszonozni.

Ezután á párt klubhelyiségében 
pártvacsora volt, amelyen a kormány 
tagjai is résztvettek.

A z  e s k ü t é t e l
Az uj kormány tagjai február 

17-én délelőtt tették, le az^ esküt; 
előbb Teleki'Pál gróf miniszterelnök, 
majd a kormány tagjai tették le az 
esküt. Az ünnepélyes aktus után a 
kormányzó előbb a miniszterelnököt, 
majd egyenkint a kormány tagjait 
magánkihallgatáson fogadta.

A kormányzói kihallgatás után a 
kormány tagjai megtartották az első 
minisztertanácsot, amelyen Teleki 
Pál gróf miniszterelnök köszöntötte 
minisztereit, meleg hangon emlékezve 
meg hivatali elődjéről, vitéz Ímrédy 
Béláról. A kormány tagjai nevében 
Keresztes-Fisclier Ferenc belügymi
niszter mondott köszönetét a minisz
terelnöknek bizalmáért.

i t k o z á s a  a  H á z b a n
ingatag és né függjön a napi ese
ményektől. Ünneplésen kijelen
tette, hogy

amikor miniszterelnöki székét 
elfoglalja, átérzi mindazt, amit 
a nemzet érez, szenved és 

akar.
Kívánatos lenne, ha mindenki 
ilyen érzésekkel venne részt a kö
zös munkában és egynek érezné 
magát a többivel.

Megemlékezett ezután az első 
miniszterelnöksége óta eltelt tizen
nyolc esztendő eseményeiről és 
megállapította, hogy mig akkor 
romokat kellett eltakarítania egy 
rendes kormányzat előkészítése 
céljából; akkor utat kellett vág
nia, ma pedig utat kell mutatnia 
és a lelkeket, kell uj útra vezetnie.

A  tudós éleslátásával és alapos
ságával vázolta ezután a mai hely
zetet, rámutatva arra, hogy a dol
gok megítélésekor nemcsak a je
lent kell vizsgálni, hanem a múltra 
emlékezve, a jövőbe kell pillantani.

Nagy lelkesedést keltett, amikor 
a miniszterelnök megállapította, 
hogy van egy erős keresztény köz
vélemény, — amelyet azonban 
nem szabad összetéveszteni a han
goskodó utcával — amely gyors 
fejlődést és messzemenő reformo
kat sürget. Ez a közvélemény a 
magyai- keresztény társadalom 
széles rétegeinek komoly és érté
kes megnyilvánulása. Nem alkot- 
mányreformról, hanem alkotmány- 
fejlődésről van szó. Leszegezte ez
után a miniszterelnök, hogy poli
tikájában arra a pártra akar tá
maszkodni, amellyel az előző kor
mány munkálkodott.

Rámutatott a továbbiakban 
arra, hogy annakidején, a zsidó
ság tultengését felismerve, ő lép
tette életbe a numerus clausust, de 
viszont ő oszlatta fel a Britanniát 
is.

— Nyugodt, komoly munka, 
az izgágáskodástól való tar
tózkodás az, amire a nemzet 
minden tagját felhívom, —

jelentette ki a miniszterelnök ez
után. — Válogatás nélkül, a leg
kíméletlenebb szigorral fogja en
nek a követelésének teljesítését 
biztosítani a nemzet érdekében, 
majd bejelentette, hogy ebben az 
értelemben a rádión is szólni fog 
a nemzethez

N in c s  v á lto z ta tá s
a  z s id ó ja v a s la to n

Nagy helyeslés fogadta a kép
viselőházban — és fogadja. bizo
nyára ország.-zerte — a miniszter- 
elnöknek azt a bejelentését, amely 
szerint változtatás nélkül fenn
tartja az előző kormány által be
terjesztett két törvényjavaslatot: 
á második zsidótörvényjavaslatot 
és a földreformjavaslatot.

Beszéde további során lesze
gezte, hogy a zsidójavaslat nem 
németországi mintára készült és 
részletesen megindokolta, miért 
kell a zsidótörvényt életbeléptetni. 
A zsidókérdésben nem újkeletű az 
ő álláspontja, mert a maiakkal 
azonos nézeteket vallott már évti
zedekkel ezelőtt is. Megállapította, 
hogy a  javaslatot mérsékelni alig 
lehet és ha vitatkozni lehet egyes 
pontok enyhítéséről, akkor ugyan
úgy lehet vitatkozni más rendelke
zések szigorításáról is

N e b e s z é l j e n  s e n k i
in,5  y e n - fö ld r ő l

A másik, általa fenntartani kí
vánt törvényjavaslat, a most bi
zottsági tárgyalás alatt álló föld- 
reformjavaslat, amelyre a nemzet 
megerősítése céljából van szükség. 
Intő szóval fordult eleve azokhoz, 
akiket a javaslat intézkedései súj
tani fognak:

vegyék figyelembe, hogy a 
legértékesebb nemzeti elem, 
az őstermelők érdekében keli 

áldozatot hozniok,
viszont azoknak, akik majdan 
földhöz jutnak, meg kell érteniök, 
hogy nem az egyesek, nem az 
egyének kapják a földet, mert 
övék elsősorban a kötelesség, hogy 
a nemzet földjének egy részén be
csületesen sáfárkodjanak.

— Amikor a föld elosztásáról 
beszélünk, — mondotta ezután — 
nem szabad ingyen osztogatásról 
beszélni, mint azt egyes felelőtlen 
elemek teszik. Tudom, hogy az ér
telmes magyar ember ilyen osto
baságnak nem ül fel, mégsem árt 
talán egyeseknek, különösen itt az 
aszfalton, a figyelmeztetés

K ü lp o lit ik a i k é r d é s e k
A miniszterelnök ezután rátért 

a külpolitikai kérdésekre. Kijelen
tette, hogy egyetértünk a tengely- 
hatalmaknak békés célkitűzéseivel 
és külpolitikánk ezután is a 
tengelyhatalmakra támaszkodik. 
Szomszédainkkal a legjobb vi
szonyra törekszünk. A magyar 
állam mindenkor kész közvetlen 
tárgyalásokba is bocsátkozni szom
szédaival.

A továbbiak során a miniszter- 
elnök hálásan emlékezeti meg 
Hitler vezér és kancellár, valamint 
Mussplini érdemeiről, Lengyelor
szág baráti magatartásáról és ki
jelentette, hogy Jugoszláviával, 
Romániával és Csehszlovákiával is 
remélhető a jószomszédi viszony 
kialakulása.

A miniszterelnök hangsúlyozta 
ezután a korszerű honvédelem ki
építésének fontosságát, majd 
pénzügyi kérdésekről nyilatkozott. 
Megállapította, hogy a kormány 
főtörekvése pénzünk vásárlóerejé
nek fenntartása, az olcsó hitel 
előmozdítása és a. hosszúlejáratú 
hitelek kérdésének megoldása. 
Gondoskodni kíván a kormány ar
ról, hogy a Felvidék gazdaadósai 
ugyanolyan védelemben részesül
jenek, mint az ország többi ré
szének gazdái. Fontos gondja a 
kormánynak a jövő évi termés- 
értékesítés biztosítása.

Bejelentette a miniszterelnök, 
hogy a milliárdos beruházási 
program egyes részleteit a terve
zettnél gyorsabban. igyekszik a 
kormány végrehajtani. Javaslat 
készül az egészségügy fejlesztése 
érdekében és a tuberkulózis és a 
nemi betegségek elleni küzdelem 
kiépítésére is.

L e g y e n  v é g e  a  s z e m é -  
ly e s k e d ő  b a j s z á n a k

Nagy jelentősége van a minisz
terelnök ama bejelentésének, 
amely szerint

a kormány a közigazgatást 
közvetlenebbé, könnyebbé 
iparkodik tenni a lakosság 

érdekéhen.
Foglalkozik a kormány a tanyai, 
közigazgatás rendezésének kérdé
sével is. Fontos törekvése a kor
mánynak, hogy az ország villamos 
energiával való ellátása révén fo
kozza a mezőgazdasági és ipari 
termelést. Bejelentette a minisz
terelnök, hogy már a tavasszal 
megindul a csallóközi hidak épí
tése. A kormány a földbirtokpoli
tikai javaslaton kívül a falusi la
kosság házhelyhez és családi ház
hoz való juttatásával is foglalko. 
zik.

A miniszterelnök ezután ismer
tette a kormánynak a közoktatás 
fejlesztése érdekében készített ter
veit, majd meleg szeretettel emlé
kezett meg a visszacsatolt terüle
tek lakosságáról, végül azzal a ké
réssel fordult a magyar társada
lomhoz,

vessen véget a személyeskedő 
hajszáknak, gyanúsításoknak, 
vádaskodásnak, mert — úgy
mond — mindnyájunknak 
össze kell fogni, kinek-kinek a 
maga helyén, a maga módján, 
hogy minél nyugodtabb lég
körben erősítsük meg a nem
zetet ezekben a nehéz idők

ben.
A miniszterelnök ezzel befejezte 

több, mint kétórás beszédét, amelyet 
a Ház rendkívül nagy lelkesedéssel 
és szűnni nem akaró tapssal foga
dott.

A  p r o g r a m  
n a g y  s i k e r e

Az elnök a miniszterelnök bemu
tatkozó beszéde után rövid szünetet 
rendelt el. Szünet után Mokkái. János 
előadó beterjesztette a második zsidó- 
javaslat bizottsági jelentését, amely
re a Ház kimondotta a sürgősséget. 
Ezután rátértek a kormányprogram 
feletti vitára, amelyben az ülés előtt 
tartott pártközi értekezlet határo
zata értelmében a pártok vezetői 
vettek részt.

A Nemzeti Egység Pártja nevé
ben vitéz Rátz Jenő volt honvédelmi 
miniszter szólt hozzá a miniszterel
nök programjához, örömmel állapi-
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tóttá meg, hogy Teleki Pál minisz
terelnök kitart elődje célkitűzései 
mellett, amelyek azonosak a szegedi 
programmal. Rámutatott arra, hogy 
a nemzet Szeged óta valóra kívánja 
váltani a krisztusi erkölcsöket; kí
vánja az erős, jól felszerelt hadsere- 
**e»t; a minden téren megnyilatkozó 
reformokat és hangsúlyozta, hogy ezt 
a munkát a nemzet túlnyomó több
sége bizalommal és kitartással támo
gatni kívánja.

Ezután a Nemzeti Egység Pártjá
ból kilépett, képviselők- csoportja ne
vében Kornis Gyula, majd a Függet
len Kisgazdapárt nevében Eckhardt 
Tibor szóltak hozzá a miniszterelnök 
beszédéhez. Mindketten örömmel ál

M A G Y A R  É L E T  P Á R T J A  
n é v e n  e g y e s ü l t  a  N É P  é s  a  M É M

A Nemzeti Egység Pártja február 
22-én este értekezletet tartott, ame
lyen a miniszterelnökkel az élen 
megjelentek a kormány tagjai, a 
képviselők és főispánok.

Az értekezlet megnyitása után 
Barczay Ferenc bejelentette a pártba 
uj abban történt belépéseket, majd 
gróf Teleki Pál miniszterelnök szó
lalt fel.

A miniszterelnök beszédében ki
fejtette, hogy meg kell szüntetni a 
NÉP és a MÉM párhuzamosságát, 
annál is inkább, mert a Magyar Élet 
Mozgalom voltaképpen a Nemzeti 
Egység Pártja irányzatának széle
sebb alátámasztása kívánt lenni. Ép
pen ezért azt indítványozta, hogy 
mondja ki az értekezlet a Nemzeti 
Egység Pártja és a Magyar Élet 
Mozgalom egyesülését azzal, hogy

az uj pórt neve Magyar Élet 
Pártja lesz.

Rámutatott a miniszterelnök arra, 
hogy ezáltal a párt keretei a parla
mentben és az országban szélesebbek 
lesznek, mig a célkitűzések, a prog
ram és az irány ugyanaz marad.

A miniszterelnök nagy lelkesedés
sel fogadott indítványát a párt tag

V i l á g l e s x i i l í s é g  ?
A feszültséget, amely a világhely

zetet még mindig erősen uralja, két 
nagy horderejű nyilatkozat világítja 
meg legjobban. Az első Chamberlain 
angol miniszterelnöké, aki az angol 
parlament véderővitája során azt 
mondotta', hogy „véget kel! vetnünk 
a fegyverkezésnek, amely csődbe ker
geti Európa valamennyi országát. “ 
Mindenesetre jellemző nyilatkozat a 
világ leggazdagabb birodalmának ve
zető államf érfia részéről.

A másikat Roosevelt, elnök tette az 
amerikai flotta nagy hadgyakorlatán. 
Roosevelt újabb nemzetközi válság le
hetőségével számol. Ez a nyilatkozat 
egyelőre csak Amerikában keltett 
nyugtalanságot, amennyiben a kor
mány s a katonai hatóságok között 
ellentétet robbantott ki.

A  s p a n y o l  f i e l y x e í
A spanyol helyzet tisztázódásának 

körvonalai lassan bontakoznak ki. 
Angol lapok értesülése szerint a Pa
risban tartózkodó Ázatta spanyol köz- 
társasági elnök fegyverletételre szólí
totta fel híveit. Arra az esetre, ha 
fizompontjait nem érvényesítheti, le
mondással fenyegetőzik.

Római híradás szerint az olasz ön
kéntesek kivonulnak Spanyolország
ból, mihelyt Franco tudatja, hogy fel-

lapították meg, hogy a miniszterel
nök a népi politikát kívánja megvaló
sítani és ezért pártjuk nevében kije
lentették, hogy rokonszenvvel fogad
ják az uj miniszterelnököt és mun
káját támogatják.

A Ház február 23-iki ülésén foly
tatta a kormányprogram feletti vi
tát; a felszólalók sorában gróf Zichy 
János a kereszténypárt, Szent-Iványi 
József a visszacsatolt terület lakos
sága, Mikecz Ödön a kilépett képvi
selők csoportja nevében jelentette be 
a kormány reformtörekvéseinek tá
mogatását.

A délután folyamán a íelsöház vi
tatta meg a kormányprogramot.

jai közfelkiáltással, egyhangúlag el
fogadták.

A pártértekezletet pártvacsora kö
vette, amelyen Mayer János ny. föld- 
mivelésügyi miniszter, a Falu- 
Gazdaszövetség elnöke mondotta az 
eláő felköszöntőt, meleg szavakkal 
búcsúztatva vitéz Imrédy Béla mi
niszterelnököt, aki megilletődötten 
válaszolt Mayer János beszédére. Ez
után vitéz Benárd Ágoston köszön
tötte fel Teleki Pál gróf miniszterel
nököt, akinek válasza után vitéz So- 
mogyváry Gyula Hótnan Bálint kul
tuszminisztert üdvözölte. Végül Me- 
gay-Meissner Károly üdvözölte báró 
Vay László államtitkárt, vitéz Kolos- 
váry-Borcsa Mihályt, az újonnan be
lépett képviselőket, valamint a felvi
déki képviselőket.

A miniszterelnök 
rádiószózatot intéz 

a nemzethez
Teleki Pál gróf miniszterelnök 

február 25-én, szombaton este 7 
órakor rádiószózatot intéz a nem
zethez, részletesen ismertetve cél
kitűzéseit.

adatuk befejeződött. Mindaddig azon
ban segíteni fogják, amire szükség is 
van, mert a vörös terror végső elkese
redésében hallatlan mértékben kezd, 
ismét fellángolni. Madrid lakosságá
nak tüntetését, amelyet a nemzeti 
kormány mellett rendeztek, vérbefoj- 
tották a vörösök.

A diplomáciai megoldások sem 
egyenletesek. A Franciaország és 
Franco tábornok közötti tárgyalások 
egyelőre megakadtak, de mindkét 
részről bíznak a későbbi megbeszélé
sek eredményességében.

Párisi jelentés szerint Franco-, 
Hitler- és Massohtti-találkozó készül. 
A hirt egyik részről sem erősítették 
meg, de nem is cáfolták.

Közben Lengyelország jogilag is 
elismerte Franco tábornok kormá
nyát.

P r á g a  é s  a x  u k r á n  
le é r á é s

„A fogtam törököt, de nem ereszt4* 
mese megismétlődött Prága és az uk- 
ránck esetében. A három kormány 
közül, amelyek az uj cseh-szlovák köz
társaság sorsát intézik, hatáskör te
kintetében legkisebb a Volosin-féle 
ukrán kormány, de abban viszont az 
első, hogy az uj köztársaság nyugal
mát egy pillanatra sem hagyja hábo
rítatlanul. Prága már kézzel-lábbal

eltüntetné az ukrán kérdést az egyen
súlyát vesztett köztársaság területé
ről, annál inkább is, mert. költséges 
mulatság. Prchala, cseh tábornok is 
kijelentette, hogy a nagyukrán-kérdés 
tiszta humbug. Kiéleződött a helyzet 
a szlovák és az ukrán kormány kö
zött is, mert Volosin lapja csalásnak 
minősítette a szlovák népszámlálást. 
Emiatt Szlovákiában el is kobozták a 
lapot.

H a l1 e á n -é r te ls .e x le t
A Balkán-értekezlet február 19-én 

Bukarestben megkezdődött. Már a 
megnyitóban hangoztatták, hogy a 
négy balkán állam senkitől sem akar 
semmit elvenni, csak jogaik tisztele
tét kérik. Remélik, hogy a balkáni 
együtteshez csatlakozni fognak mind
azok a szomszéd államok, amelyek 
megértik, hogy az előrehaladást és 
felvirágzást csak a békés és belátó 
együttműködés eredményezheti.

Hivatalos jelentés
a Dohány-utcai m erénylet tetteseiről

A Dohány-utcai kézigránátos me
rénylet ügyében a budapesti rendőr
ség február hó 16-án az alábbi hiva
talos jelentest, adta ki:

A főkapitányság a Dohány-utcai 
bombamerénylet ügyében megállapí
totta, hogy

a merényletet Kenyeres Jenő 
volt soffőr, Fáik Miksa-utca 
2. szám alatti, és Szebényi 
Győző műszerésztanonc, Nagy
mező-utca 54/56. szám alatti 

lakosok követték el. 
Alaposan gyanúsítható a bűncselek

mény elkövetésében való részességgel 
tettestársi minőségben Jókedvű 
Miklós cégvezető, Thaly Kálmán- 
utca 50. szám alatti lakos, aki ezfdő- 
szerint szökésben van.

A nyomozás megállapitotta, hogy 
február 2-án és 3-án Kenyeres Jenő 
és Szebényi Győző az elkövetendő 
merénylet módját és idejét egymás- 
között megbeszélték, annak végre
hajtásában megállapodtak.

A merényletnél felhasznált kézi
gránát begyújtását, annak eldobási 
módját Kenyeres Jenő magyarázta 
meg Szebényinek és oktatta ki őt 
arra. Megállapodásuk értelmében 
Szebényi Győző a Dohány-utca 1/b 
számú ház kapualjában állt és onnan 
figyelemmel kísérte a templom fő
bejáratát. Kenyeres Jenő ugyanekkor 
fölment a ház lapos tetejére és ott 
helyezkedett el. Megbeszélésük sze
rint Szebényinek 240-ig kellett szá
molnia, hogy 4—5 perces idő álljon 
rendelkezésre Kenyeres Jenőnek a 
tetőre való feljutásához. Szebényi a 
számolásnál 190-nél tartott, amikor 
észrevette, hogy a szembeniévé tem
plomból a közönség kezd kijönni. A 
számolást továbbfolytatta 240-ig.

Ekkor begyújtotta a nála volt 
egy darab kézigránátot, a kapu
ból kiugrott és azt a templom 

bejáratához dobta.
Nyomban utána futásnak eredt, be
ugrott a Károly-körut és Dohány
utca sarkára állított és reá várakozó, 
menekülését elősegítő gépkocsiba és 
nagy sebességgel a Berlini-tér irá
nyában elmenekült. Ugyanekkor

Kenyeres Jenő a már említett 
ház tetejéről gyors egymás
utánban dobott ugyancsak a 
közönség közé két darab kézi

gránátot.

A felhasznált három darab kézigrá-
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nát közül csak kettő robbant fel, 
ennek következtében húsz ember 
részben könnyű, részben súlyosabb 
sérülést szenvedett.

Sohneider Nándor elektromüsze- 
rész, Gombai Horvát János kifutó és 
Madarász László villanyszerelő ezalatt 
a helyszínen tartózkodtak és ott fi
gyelőállásban voltak.

A szökésben lévő Jókedvű Miklós 
kivételével a főkapitányság vaZa- 
mennyiüket elfogta és ellenük a bűn
vádi eljárást megindította.

A vizsgálóbíró Madarász kivételé
vel — akit szabadlábra helyeztek — 
a gyanúsítottak letrtóztatását ren
delte el. Szebényi belenyugodott a 
a gyanúsítottak letartóztatását ren- 
vádtanácshoz fellebbezett.. Ugyan
csak fellebbezett Madarász szabad- 
lábrahelyezése ellen az ügyészség is.

K i s i p a r o s o k
n a g y g y ű l é s e

Február 19-én, a fővárosi Vigadó 
helyiségeibe nagygyűlést hivott össze 
a Keresztény Iparosok Országos Szö
vetsége.

Müller Antal elnök üdvözlőszavaira 
és Kiss József társelnöknek a kis
iparosság sérelmeit és panaszait is
mertető felszólalására adott válaszá
ban Kunder Antal kereskedelmi mi
niszter nagyobb beszédet mondott, 
amelyben ismertette a kormány ke
resztény, szociális és nemzeti célkitű
zéseit és hangsúlyozta, hogy a kor
mány elsőrendű feladatának tartja a 
kétszázezerfőnyi önálló mester és az 
általuk foglalkoztatott segédek és ta- 
noncok védelmezését és támogatását. 
A kisiparosság versenyképességének 
fokozása érdekében súlyt, vet a kor
mány az ipari szakoktatás fejleszté
sére, gondoskodni kivan a kisiparosok 
hiteligényeinek kielégítéséről, továbbá 
a nyersanyagbeszerzés és értékesítés 
korszerű megszervezéséről. A kor
mány a kézmüvesiparosság munka- 
alkalmainak szaporítása érdekében 
a beruházási program keretében a 
kézmüvesiparosságnak az eddiginél 
nagyobb szerepet, kíván juttatni és 
fel fogja emeltetni a kisiparosoknak 
a közszállitásokban való részesedési 
arányszámát. Bejelentette továbbá a 
miniszter, hogy a kormány egysze
rűsíteni kívánja a kisemberek adózá
sánál, követendő eljárást.

MINDEN UJ
ELŐFIZETŐ

p o lg á r  tá- 
b o r á t  erősiti



kük ablakából. Nem' hiba ez. Gyö
nyörű magyar fantázia termi az ős
hit gyökeréből mindezt. Sokan hímez
nek, szőnek, fonnak. Van-e szebb, 
mint a göcseji himvarrás és> van-e 
tartósabb, díszesebb, mint a göcseji 
vászon? Nincs. Mégis szegények e 
részről is. Nincs piaca ennek sem. 
Most foglalkoznak illetékesek azzal a 
gondolattal, hogy

Balaton mellékén, Füreden épí
tenek egy kis népművészeti há
zacskát, ahova felvásárolnak a 

göcseji kézimunkából.
Mert érdekes a magyar lelkiség. Fel
fedezte a matyó hímzést és már álta
lánosította is. Sajnos, ez az általánosí
tás és kialakult piac sokat ront a 
matyó népművészeten. A göcseji vá
szon és him még őrzi az ősi tisztasá
got, de hát Istenem, nem divat. No 
majd . . . Minden magyar értéket 
meg kell becsülnünk. Érdekes meg
említenünk, hogy

a göcseji him többé-kevésbé 
azonos a boldogi, az ormán, de

különösen a székely himvarras- 
sal.

Persze nem ugyanaz, de nagy a 
hasonlóság. Az öltéstechnika éppen 
olyan, mint a mezőségi kézimunkáé. 
Még tovább megyek: a faragás és a 
meseköltészet is a székellyel rokon. 
Persze ki-ki a maga vidéke száj ize 
szerint alakítja át művészetét. Régi 
tiszatáji dalokat tudnak némikép át- 
költve. Például:
Csertő-partján mandulafa virágzik, 
Mandulája vizbc hullik, elázik, 
Terem még a mandulája, mandulafa 
Tyühaj mandulát,
Péterföldön nevelik a szép kisjányt.

Szép jövőt jelent a göcseji olaj- 
mező. De erre is jó lesz vigyázni. 
Ahol megjelenik az ipari munka, ahol 
ömlik az olaj, onnan menekül a nép
művészet drága magyar álma. Tehát 
nem csak az elmaradott részeken vár 
nagy munka a magyar akaratra, de 
a fejlődésnek indult részeken is.

Megmenteni, amit el akarnak 
hagyni, amit le akarnak vetni.

Felmérhetetlen jelentőségű például 
Péterföldön Horváth Sándor tanító 
akciója. A pusztulásnak indult népi 
himvarrást újra visszatanitják a fa
lusiaknak. Áldás azok nevére, kik a 
magyarságért ily áldozatosak tudnak 
lenni. Ezt az akciót sürgősen ki ke 1 
terjeszteni egész Göcsejre.

Keresetet is jelenthet szegény gö
csejiek számára a kézimunka. Úgy 
tervezik, hogy a visszatanitó tanfo
lyam után egy kis leánycsoport 
együtt marad, hogy levonja a gya
korlati következményeit a magyar 
széptudásnak. A péterföldi kézimun
ka-kaláka megindul és én arra kérem 
azokat, akik fölmérik ennek jelentő
ségét, érdeklődjenek a munka iránt 
és aki tud, küldjön könyvet ennek a 
szegény magyar falunak, mert itt 
nincs újság és még inkább hiányzik 
a könyv.

Ez a kis ka’áka önmagát művelni 
is óhajtja. Minden támogatást meg
érdemel.

Cim: Gaál Rozika címén Péter
földi Kézimunka Kaláka. Péterfölde. 
Up. Gutorfölde.

Kizárólag csak keresztény érdeklő
dést kérnek.

Így folyik hát az élet téli Göcsej
ben. Küzdelem a parasztszegénység
gel, harc a nadrágszijkeskenyaégü 
földdel. De hit és bizalom van ebben 
a népben. Isten segítse őket!

Számadó Ernő

Tizenöt évre bezároH a börtön ajtaja egy
19 éves ffaiyrossza m ögött

a  g ö c s e j i
n é p n e k !
S e  v a s ú i,  s e  u t  s e  orvos, se  p a t i le a !

Az ezerdomb országát belepte a 
hó. Hófehér mesevilág ilyenkor az 
erdő. Jég csilingel a fenyőtűkön és 
jég hasalt a kanyargó erecskékre. 
Az őz, a szarvas fázik öt centiméte
res bundájában és lót-fut, hogy szinte 
gőzöl a szőre. A mókus alszik, csak 
néha ébred és ugrik ki egy kis 
fenyötobozért. A róka, mint árnyék 
suhan a faluk felé, lesvén mit ra
gadhat el. Az éhes farkas az erdei 
házak körül ver éjjelente nyomot. 
Kietlen ilyenkor a dombok és zöhön- 
tök tája.

A gyöngyház-fényü ég alatt favá
gók fejszéje cseng. Ilyenkor van az 
ideje a „faizásnak“. Bizony nem 
könnyű munka ez, dehát a rengeteg 
népének valamiből élni kell.

Két pengőt keresnek átlag na
ponta a favágók.

Pedig látástól vakulásig forgatják a 
„toport“. Az qregebbje szó nélkül 
csap-vág, ritmikusan, tempósan, a 
fiatalabbja még reményesebb. Dalol- 
gat:

Szárnya, szárnya a fecskének,
Jobb egy jánynak, mint száz me

nyecskének,
Mert a jánynak befonják a haját,
Elmegy a bálba, kimulatja magát.
Megint csattog tovább a munka 

ősi ritmusa, azután újra felércese-
dik az énekszó:
Domboldalon sir egy rezgönyárfa, 
Alatta van édesanyám háza, 
Édesanyám fejér fejkendőbe 
Cipót dagaszt fűzfa tekenőbe . . .

Bizony cipót, ha van miből. Mert 
ha valahol nehéz a magyar élet, itt 
százszorta súlyos. Itt nincs föld, itt 
egy-egy falu csak sziget a nagybir
tok tengerében és nem tud élni, nem 
tud. terjeszkedni. Nagy kár. Itt még 
nincs egyke.

Itt van egy-egy családban 4— 
ti—8—10 gyerek is.

Annyi, hogy hely sincs a zsuppos 
hajlékban számukra. Mind kint al
szanak az istállóban. Kormányunknak 
meg kell látni ezt a derék, értékes, 
dolgos népet és magyar szeretettel 
fel kell karolnia. Tudjuk, hogy van 
a magyar életnek ezer kinos problé
mája, de ez is nagyon az. Hisszük, 
hogy nem késik sokáig a segítség. 
Nem szabad, hogy uj Ormánság ke
rekedjék ki itt.

Nincs még Magyarországnak ilyen 
elhagyatott vidéke, mint épen Göcsej.

Se vasút, se ut, se orvos, se 
gyógyszertár, se villany, se ál

latorvos, se Zöldkereszt.
Ami ezenkívül létezik, az fölöttébb 

kevés. Igenis kötelezni kell a fiatal 
orvosnemzedéket, hogy praktizáljon 
falun és ne a városba igyekezzék 
mert itt missziót kell teljesítenie a 
magyarságért.

Hisszük, hogy egymás után mind
erre sor kerül. Föld, egészség, min. 
dennapí kenyér, kultúra: együtt bol 
dog falut és nagy Magyarországot je
lent:

Mikor holdvilág csillog a jeges er 
dön, bent a kis falukban sárga fényt 
pipicsek gyulladnak és a rengetef 
lakói fonókára, fosztókára és mái 
hasonló kalákás dologra jönnek ősz 
sze. Ez a falu társadalmi élete. Ilyen 
kor szép mesék szárnya bomlik ki 
szivek felett. Ki ilyet, ki olyat tud 
Ősi babonák virága hajladozik ki lel

Megdöbbenéssel és részvéttel kell 
^számolnunk egy bükkaranyost 
ilusi legény végzetének betelje- 
iléséröl: egy életerős fiatalember 
ögött, miután egy család szeme- 
:nyét, egy tizennyolcéves legényt 
.egölt, tizenöt esztendőre bezárul 
börtön ajtaja. . . Szomorúságot 
: gyászt okozott a gyilkos két 
laládnak is :
a megölt ifjú családjának, va
lamint saját hozzátartozóinak 
is és mindörökre tönkretette 

a maga életét. . .
A bükkaranyosi tragédia meg

győző erővel bizonyítja be a régi 
közmondást: addig já r a korsó a 
kútra, amig el nem törik. A sta- 
táriális bíróság által tizenötévi 
fegyházra ítélt fiatalember még 
úgyszólván kamasz volt csak, ami
kor már bicskával a kezében het- 
venkedett és leszúrta egy harago
sát. Akkor csak odakoccant a 
korsó a kúthoz: a fiatalkorúak bí
rósága próbaidőre bocsájtotta a 
fiút. Kevéssel utóbb revolvert 
szerzett egy barátjától, aki embert 
ölt ezzel a fegyverrel, de a földi 
felelősségrevonás elől az öngyil
kosságba menekült. Ettől az em
bertől vette meg a revolvert és 
ezzel rémitgette a falut. Egy lako
dalomban már hösködött a revol
verrel: a tömeg közé lőtt, de — 
hogy a hasonlatnál maradjunk -•  
a korsó még ekkor sem tört össze. 
A golyó nem talált el senkit.

Február 14-én újból lakodalom 
volt Bükkaranyoson, s ezen, ami
kor javában állt a mulatság, meg
jelent a 19 éves K. Tóth Ernő, a 
hiriiedt revolveres verekedő is. A 
cigány miatt összeveszett egy le
génnyel, mire a násznagy, Varga 
Gergely ki akarta tuszkolni a te
remből.

Tóth most is előkapta a revol
vert, a táncoló tömegbe lőtt 
és a következő pillanatban, 
halálos sebből vérezve össze
e se tt  a násznagy f ia ; a tizen

nyolcéves Varga György.
Á. Tóth E'rnöt statáriális bíró

ság elé állították. Minthogy halált 
okozott a lövés, valószínű volt, 
hogy halálra Ítélik az elvetemült 
gyilkost, a hóhér már készenlétben 
várt. Úgy látszik azonban, hogy 
a Gondviselés az elkövetett bűn
cselekménnyel inkább • találta 
arányban állónak azt, hogy

a tizenkilencéves fiatalember 
egész ifjúságát börtönben 

senyvedje végig,
minthogy néhány — kínzó halál- 
félelemben eltöltött — óra után

Amikor a „kisértet“ pórul já r
Fejérvármegyének azon a részén, 

ahol Iszkti, Moha, Csurgó és még 
négy község terül el, furcsa történet 
emléke maradt fenn a török időkből. 
Egy török származású rablólovag ré
mes tetteiről regéltek, akinek feje a 
lóéhoz hasonlított és rettentő sok ke
gyetlenséget követett el a védtelen 
lakosokkal. Tiz évvel ezelőtt az egyik 
iszkai gazda feleségének olyan kis
gyermeke született, akinek a nyaka 
valóságos kis csikófejben végződött.

A kis szörnyszülött csak két 
napig élt, aztán meghalt. Anyja 
sem élte túl a borzalmas gyer

mekáldást.
Ez a különös esemény feltámasz

totta a Lófejü feledésbe ment legen
dáját. A babonásak ismét regélni 
kezdtek. Hogy igy, hogy úgy, amint 
az ilyen képtelenségek elindulni szok
tak. Totyogó vénasszonyok látták is, 
ijedős hajadonok futottak előle, gyer
mekek a nyerítését is hallották.

Mindez azonban csak megmosolyog- 
nivaló csacskaság maradt addig, amig 
komolyabb férfiak is, akik harcteret 
jártak s nem ijednek meg egyköny- 
nyen, állítani nem kezdték, hogy va
lami jólmegtermett férfi tűnik fel 
imitt-amot1, haMmas tófejjel, hegyez

percek alatt a bitófán végezze ba 
dicstelen életét és így a rögtön- 
itélö bíróság nem szabott ki halá
los ítéletet. Minthogy a gyilkos 
azzal védekezett és ezt valószinü- 
sitette is, hogy nem tudott a sta
táriumról, a bíróság tizenötévi 
fegyházra ítélte.

Bükkaranyos tehát megszaba
dult a hírhedt verekedőtől; a 
Varga család pedig szomorúan 
gyászolja elvesztett reménységét, 
K. Tóth Ernő hozzátartozói íredig 
fájdalommal és szégyenkezve em
lékezhetnek a gyilkosra, aki élete 
legszebb szakaszát, börtönben tölti.

fülekkel és nagy, sárgán villogó fo
gakkal.

Üldözték is a Lófejüt. Szabályos 
hajtóvadászaton. De kísérteties ügyes
séggel megugrott mindig. Tiz télen 
keresztül.

Nemrégiben azonban rajtvesztett. 
Egy fiatal leányt rémitett a hegyen, 
aki aztán félholtan menekült be vőle
génye szüleihez s elpanaszolta, hogy 
üldözte a kísértet. Hallotta is a fogai 
csattogását,

A vőlegénynek sem kellett több. 
Összeszedte néhány barátját és fur- 
kósbotokkal lesben álltak. Az egyik 
'közülök vénasszonynak öltözött s fe
léjük csalta a vigyázatlan Lófejüt, 
ott aztán kutyaszorítóba került az 
ipse, aki

nem volt más, mint \alami Má
nyik Antal nevű félbemaradt 

tanitónövendék.
Egy megbokrosodott, zavaros életű al
kalmi munkás, akit valamikor sörös
üveggel sújtottak fejbe, hogy félbe 
kellett hagynia a tanulást.

Most a kórházban forrasztgatják 
eltört csontjait. A hét faluból pedig 
megizenték neki. hogy feléjük na 
merészkedjék. Se tófejjel, se anél-

i iiiií ,
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R hegyközségekről (9,

Irta: SZABÓ SÁ N D O R  dr.
Aki a védekezést elmulasztja, az 

kihágást követ el és szigorú büntetést 
kap. Ha valakinek a gyümölcsöse, 
vagy szőlője közveszélyes fertőzetek- 
Iben szenved, akkor

bizonyos hatósági előzetes el
járás után a fák, vagy szőlők 
is nifgsemmisitcsi eljárás alá 

kerülnek.
A fertőzött gyümölcsfákról, vagy 
szőlőkről kimutatást kell készíteni, 
amely a m. kir. nüvényegészségügyi 
körzet vezetőjéhez bejelentendő.

Ha egész területekre nézve adja 
elő magát a közveszélyes fertözütt- 
acg, akkor azt a területet minden 
fájával, szőlőjével, növényegészség
ügyi zár alá kell helyezni, éppen úgy, 
mint szájfájás és körömfájás járvány 
idején egyes tanyákat, határrészeket, 
községeket’, vármegyéket, sőt ország
részeket is egészségügyi zár alá ren
delt a kormány felügyeleti tevékeny
sége.

Éppen ezek a súlyos közérdekű ve
szedelmek tették szükségessé, hogy 
felülről, a hatalom szavával induljon 
meg az irtóhadjárat a szőlő és gyü
mölcsösgazda kártevői elten.

A hegyközségi törvény végrehaj
tása tekintetében igen fontos szere
pet kapnak a szőlészeti és borászati 
kerületi fdügye’.iik, a növényegész- 
séyügyi kerületi vezetők, a hegyköz
ségi tanácsi titkárok, a gyilmölcsé- 
szeti intézők, akik amellett, hogy 
felügyeletet gyakorolnak, szaktaná
csokkal és közvet en a helyszínen 
megadandó Útmutatásokkal mindig 
rendelkezésére Adnak a szőlő és gyü
mölcsös birtokosoknak.

Végül a termelés szabályozása 
után

az értékesítés tekintetében is 
különböző tevékenységet kíván 

megvalósítani a kormány.
Így létrehozza elsősorban az Or- 

szé-nos Szőlő, és Borpropaganda Bi
zottságot és ennek végrehajtó szer
vét: a Szőlő- és Borpropaganda Iro
dáé Ézt a két intézményt a földmű
velésügyi miniszter szervezi meg és 
pontosan meghatározza a tagok lét
számát és azt is, hogy mely érdekelt
ségek küldjenek ki megbízottakat 
enneic a két intézménynek tagjaiul. 
A borpropagandabizottságnak fel
adó la a piackutatás, a kivitel elősegí
tése, a cor és szőlőfogyasztás eme
lésének előmozdítása, bizonyos állami 
prémiumok kieszközlése, kiállítások 
renuezese, a szőlőnek, bornak éle'me- 
•zési i élokra való helyes felhaszná
lása és mindennek elkövetése, abban 
az irányban, hogy a szőlő és szőlő- 
termékek, borszesz, stb. minél jöve
delmezőbb tényezői legyenek a mező- 
gazdálkodásnak.

.Meghatározza még a törvény és a 
végrehajtási rendelet azt is, hogy na
gyobb szőlőterületek képesítéssel e'- 
iái ott vezetőket és alkalmazottakat 
kötelesek szölötelepek vezetésével meg
bízni, hogy ezáltal a képesített szak
emberek elhelyezkedése biztosítva le
gyen és ezáltal a szőlőművelés szak
szerűsége is megfelelő biztosítékot 
kapjon.

A szőlő csak akkor képez külön 
önálló vadászterületet, ha olyan kerí
téssel van körülvéve, amelyen keresz
tül a szőrmés vad át nem válthat. 
Teimészetes, a 200 ,.at. holdat elérő, 
egy tagban lévő összefüggő területek 
ezután is önálló vadászterületet al
kotnak.

Úgy s törvény, mint a végrehaj
tási utasítás pontosan meghatározza 
— hogy mely — a törvényben és 
végrehajtási utasításban meghatáro
zott cselekmények azok, amelyeknek 
elmulasztása, vagy elkövetése bünte
tendő cse’ekmény, tehát kihágást ké
pez. A kihágási tárgyaláson a szak- 
képviselő a szülészeti és borászati 
felügyelő, aki ott tulajdonképpen a 
vádló szerepét tölti be és közérdeket 
képvisel.

A pénzbüntetések felerészben a

hegyközség, illetőleg a község költ
ségvetésébe vételezendck be és kizá
rólag a hegyközségi feladatok ellátá
sával járó kiadásoknak fedezésére 
használandók fel.

A hegyközségi törvény és végre
hajtási utasítás igen sok újszerű 
rendelkezést tartalmaz. Ezeknek a 
rendelkezéseknek egynémelyike talán 
szokatlan is és beleavatkozik a ma
gántulajdonba a közérdek szolgálata 
szempontjából, de amellett a jogos 
magánérdek védelmében. Végigvonul
nak ezek az intézkedések egyrészt az 
adatgyűjtésekkel kapcsolatos rendel
kezéseken, majd a szőlőgazdá kodás 
és annak termékei értékesítésének 
megoldási vonalain is.

Az utóbbi években létesült borköz
raktár épületek igen nagy áldozatába 
kerültek az álamnak, amelyekkel el
sősorban a szüretkor mutatkozó hor
dóhiányon kívánt segíteni a kor
mány, abból a célból, hogy ne legyen 
kénytelen eladni, különösen a kister-

me’ő, alig leszüretelt borát és ha a 
közraktárba berakja, akkor arra elő
leget kapjon és a legszükségesebb 
kiadásait abból fedezhesse. Emellett 
súlyos prémiumokat fizetett és fizet 
ma is a kormány azért, hogy a bor
kivitelt e’ősegitse és ezáltal annak 
külföldi versenyképességét biztosítsa. 
Természetes, hogy ezek a nagy áldo
zatok egyéb gondolat mellett arra 
késztették az illetékes hatósági té
nyezőket, hogy helyes irányba terel
jék úgy a szőlőgazdálkodást, mint a 
szőlőtermelési irányt, hogy ezáltal 
nagyobb közgazdasági zavarok, bajok 
és válságok elkerülhetők legyenek.

Ha a szőlő- és gyümö csös-gazda- 
ságek megértik a törvény szavát és 
saját érdekükben, saját legjebb tu
domásuk és felfogásuk szerint össze
tartanak, akkor abból a termelés és 
értékesítés olyan eredménye jön létre, 
hogy ezáltal ennek a gazdasági ré
tegnek a boldogulása következik be.

(Vége )

J F é l r e é r / é s e J c
a  fiáxa& stí& i k ö l c s ö n  é s  
a  c s a l á d i s e g é l y  k ö r ü l

Ismételten beszámolt a VASÁRNAP 
a múlt esztendőben arról, hogy az 
Egészségpolitikai Társaság a nagy 
családok jegyzékének elkészítése vé
gett összeírta a többgyermekes csa
ládfőket. Ezekre az adatokra a nagy- 
fontosságú szociális munkát végző 
intézménynek statisztikai célokból 
volt szüksége, hogy a számszerű ada
tok birtokában tehessen előterjesztést

EKE, K Ö N YV
Eke, könyv és fegyver teszi 

n tökéletes földmivelöt, vagy 
ha úgy tetszik: a magyar 
parasztot, Minél mélyebb 
u, barázda, annál biz
tosabb a nemzet jövője, 
amely alapja. Barázdát pedig 
az eke teszi termővé.

Könyv, mert a mai időkben 
csak úgy boldogulhat a falu 
népe, lia plajbásszal a kezében 
számolni tud. Látni, tanulni és 
tudni kell, nehogy a verejté- 
kes munkának más lássa a 
hasznát. Ma többet ésszel, 
mint erővel turjuk a. földet.

Azt mondják, hogy jó ko
vács az, aki nagyszerűen tud 
patkolni, vasalni. Jó földmi- 
vcs tehát az, aki érti a föld 
tudományát, amely igen nagy 
és igen nehéz. Eddig apáink 
nyomában baktattunk. Ez az 
idő lejárt. .4 csendes pipaszót 
és Patópáloslcodást elfujta az 
idők szele. Az a földmives- 
osztály, amely majdnem felél 
alkotja a nemzetnek, ha nem 
tanul, nem okosítja magát, 
lassan lemarad.

Hol tanulhat a, falu népe? 
Téli gazdasági tanfolyamokon, 
szakiskolákban, faluszövetségi 
és népművelési előadásokon, 
újságokból, könyvekből és a 
rádióból

Csak egy kis jóakarat kell 
hozzá. A fiatalok korcsma és 
istálló helyett tanfolyamokra 
járjanak. így majd vége. sza
kad annak a szörnyű beván
dorlásnak a városokba, amely 
most rákfenéje népünknek, 
amikor a, falu fiatalsága: pos
tás, rendőr, csendőr, vasutas, 
utkaparó, tehát fixfizetéses és 
nyugdíjas állami hivatalnok 
akar lenni.

Ha ez igy megy, — amikor 
a képviselők nem győzik a sok

a többgyermekes családok segélye
zésére.

A hozzánk tömegesen beérkező ér
deklődések bizonysága szerint az 
Egészségpolitikai Társaságnak ezt a 
felhívását számosán félreértették, 
azt hitték, hogy

az összeírást nyomon követi va
lamilyen családi segélynek a 

folyósítása.

ÉS EEG YVER
kérési elintézni, — hovato
vább odajutunk, hogy nem 
lesz. aki meg szántsa, és be
vesse a földet. V i s s z a  a 
f ö l d h ö z ,  v i s s z a  a 
f a l u b a ,  m e r t  m á s 
k é p  a z  e l t a r t o t t a k  
s z á m a  m i n d i g  t ö b b  
l e s z ,  m i n t  a z  e l - 
t a r t ó k é. Felborul az or
szág egyensúlya, mert a föld 
nem úgy szaporodik, mint az 
ember.

öntudatos, gazdaságilag 
képzett földmivelöre van szük
ségünk, akik tudják azt is, 
hogy a haszon istállóból jön a 
házba.

Harmadik a fegyver. Sok 
függ tőle. A nemzet megvédé
se, mert ha erős karunk a föld 
megmunkálásában, akkor erős 
lesz annak megvédésében is. 
Mindenkor és mindenhol ké
szen kell lenni a haza védel
mére.

Virtusos, katonás nemzet 
vagyunk. Elismeri az egész 
világ.

E z t  a z o n b a n  n e  a 
k o r c s m á b a n  m u t a s- 
s u k m e g, hanem az Is
ten, a haza és egymás iránti 
kötelességek teljesítésében, 
amely ne rabszolgaságot je
lentsen, hanem, örömet.

M u. s s o l i n i népét e. 
három szó mentette meg és 
tette naggyá: h i n n i, e n- 
g e d c l m e s k  e d n i c .*? 
h a r c o l n i; a magyar 
földmivelöt pedig: a z  e k e ,  
k ö n y v  é s  f e g y v e r .

Ha a magyarságot nem. te
herként cipeljük, magunkban, 
hanem büszkén és bátran, ak
kor újabb ezeresztendöre nél
külözhetetlenek leszünk Kö
zép curópa medencéjében.

SZEKERES LÁSZLÓ

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
ieg o lcsó b b an  
v ásá ro lh a t 
a h í r n e v e s
Reményi M ihály

hangszertelepén. Budapest, 
V1./15, Király-utca 58-60
K érje 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

Megerősítette ezt a félreértést az, 
hogy az állami vagy magánalkalma
zásban lévők részére újabban családi 
pótlék folyósítását rendelte el a kor
mány.

A sok-sok levélre külön-külön vá
laszolni nem áll módunkban, ezen az 
utón közöljük tehát azokkal, akik ez
zel a kérdéssel hozzánk fordultak és 
azokkal, akik bár levelet nem Írtak, 
de szintén abban a hitben vannak, 
hogy a családi segélyt a hatóságok 
valamilyen mulasztása következtében 
nem kapták meg eddig, hogy

a multévi összeírás csak adat
gyűjtési célokra szolgált és a 
kérdés intézményes rendezése 

folyamatban van.
Annakidején, ha valamilyen forrná* 
bán megtalálják az illetékesek a mód
ját annak, hogy minden többgyerme
kes család segélyt kapjon, mindenkit, 
akit összeírtak, de azokat is, akik az 
összeírásból bármilyen okból kima
radtak, a hatóságok megfelelő formá
ban értesíteni fognak.

Ugyancsak hasonló félreértésre

I
adtak okot azok az ujságközlemények, 
amelyek arról számoltak be, hogy az 
Egészségpolitikai Társaság az egyke 
által különösebben sújtott községek

I egyik-másikában pályázatot hirdetett 
négyszáz pengős házassági segélyre.

Sajnos, sokan úgy értelmezték 
ezt a közlést hogy minden arra 
rászoruló jegyespár igénybe

vehet i a kölcsönt.
Fájdalom, a helyzet nem áll igy. Ali 
Egészség politikai Társaság csak né
hány esetben tudott ilyen kölcsönt 
folyósítani, ha arra tagjai áldozat- 
készségéből pénzt tudott szerezni. Ha 
a jövőben ismét sor kerül ilyen pá
lyázatra, azokon a területeken, ahon
nan pályázni lehet, a hatóságok ut
ján meg fogják hirdetni.

Egyelőre tehát akár családi, segély, 
akár házassági kölcsön, folyósítása ér
dekében lépéseket tenni nem tudunk.

f a l u - 6 a z d a s z ö v e t s é y
Sopron-környéki gazdaifjak tábo

rozása
Sopronban népes gazdaifju-táboro- 

zást. tartottak, amelynek célja volt 
értelmes, tanult földmivelök kikép
zése. A tanfolyamon, amely nyolc 
napig tartott, Sopron környékének 
igen sok gazdaifja vett részt. Az elő
adások felölelték a falvak társadalmi, 
gazdasági, egészségügyi, szövetkezeti 
és szociális kérdéseit. A Falu-Gazda
szövetség részéről Ágoston Béla dr. 
főtitkár a falu egészségügyéről, Sze
keres László dr. igazgató pedig a 
fiatalabb gazdanemzedék újabb fel
adatairól beszélt. A tanfolyam veze
tője Bótiyay Sándor ev. lelkész volt. 
Az elméleti kiképzésen kívül a gazda
ifjak meglátogatták a soproni ipari, 
szövetkezeti és gazdasági telepe
ket is.

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s  I
a legmagasabb napi áron:

S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B udapest, IV. K ecsk em éti-u tca  9
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Az Országos Mezőgazdasági 
Kamara jelentése

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara a kerületi mezőgazdasági ka
marák jelentései alapján, többek kö
zött a következőket közli a mezőgaz
daság elmúlt időszakának helyzeti
ről: A munkások leszerződtetése fo
lyamatban van, habár több helyről 
lehet azt a panaszt hallani, hogy egy
részt a kormány földbirtokpolitikai 
intézkedéseinek gyors végrehajtásá
ban bízva, másrészt a németországi 
munkáskereslet hírére a munkások 
és cselédek csak vontatottan szerződ
nek le, arra számítva, hogy már a 
folyó évben önállósíthatják magukat, 
mint bérlők, vagy birtokosok, vagy 
pedig sikerül bejutniok az aránylag 
magasabb kereseti lehetőségekkel ke
csegtető németországi munkások so
rába. E tekintetben a munkások fel
világosítása iránt a szükséges lépé
sek megtörténtek. A gazdatársada
lom körében az árkormánybiztos in
tézkedése, amellyel jelentékenyen le
szállította a mezőgazdasági eszközök 
‘forgalmi árát (Erről lapunk más he
lyén számolunk be. A szerkesztő.), 
nagy megnyugvást keltett és a gaz
dák várakozással néznek a többi 
üzemanyagok és eszközök árának 
szabályozása elő is.

Eladhatatlan a jószág!
Ma már szinte általános a pa

nasz, hogy az állatértékesités lehe
tőségei rendkívüli módon megrom
lottak és nemcsak különösen a 
s z a r v a s m a r h a  és j u h  ára 
esett sajnálatos mértékben, hanem 
a j ó s z á g  e g y  id ő  ó t a  ú g y 
s z ó l v á n  e l a d h a t a t l a n ,  mert 
a kínálathoz képest alig van keres
let, illetőleg vevő.

Ezek a körülmények késztették a 
gazdaérdekképviseletekct arra, hogy 
a földmivelésügyi kormányt a kö
zép- és gyengém inőségü marha, va
lamint a birka és gyapjú megfelelő 
exportjának előmozdítása érdeké
ben szükséges intézkedések életre- 
hivására kérjék, rámutatva arra, 
hogy az állatértékesités tekinteté
ben tapasztalt jelenségek súlyos 
következményekkel járhatnak s az 
a g r á r t á r s a d a l o m  e g z i s z 
t e n c i á l i s  é r d e k e i t  v e s z é 
l y e z t e t h e t i k ,

A  Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltóbank mérlege

A Magyar Leszámítoló- és Pénz
váltóbank igazgatósága báró dr. Ma- 
darassy-Beck Marcel elnöklete alatt 
megtartott ülésón megállapította az 
1938. üzletév mérlegét és zárszámadá
sait, amelyek szerint a nyereség 
1,307:238.33 pengő az előző évi 
1,466.794.88 pengővel szemben. Elha
tározta az igazgatóság, hogy az ezévi 
március 2-án megtartandó 69. rendes 
közgyűlésen javasolni fogja, hogy 
osztalék fejében 1 pengő (tavaly 2 
pengő) fizettessék ki.

Az 1938. év zárszámadásai az 1937. 
év adataival összevetve, a következő 
eltéréseket tüntetik fel: az intézetre 
kisebb betétek- együttes összege 
120,602.64/ P 35 fillér, míg az 1937. 
évben ez az állomány 129,615.375.26 
P-vel szerepelt. A váitótárca 75,808.8SU 
pengő 20 fülér. mig az előző évben ez 
a tétel 82,900.518. 08 pengőt tett ki. 
Az adósok tétele, amely az érbékpa 
pir-, áru-, valamint, egyéb fedezettel 
folyósított kölcsönöket, továbbá a 
nyílt hiteleket és különféle adósokat 
foglalja össze, 29,967.298.29 pengőt 
tesz ki az előző évi 34,064.467.80 pen
gővel szemben. A jelzálogkölcsönök 
állománya 17 millió 557.418.65 pengő, 
mig a községi kölcsönök állománya 
19,101,278.87 pengőt képvisel.

Féláru utazási kedvezmény 
a Mezőgazdasági Kiállításra

A kereskedelemügyi minisztérium az Ors«íffos Magyar Gazdasági 
Egyesület kérésére a március 22—27. napjain tartandó Országos Mező
gazdasági Kiállítás megtekintésére felutazó közönség részére

50%-os kedvezményt biztosított
a M. Kir. Államvasutakon és a kezelésében lévő helyiérdekű vasutakon. 
Ugyanezt a kedvezményt megadták az önálló igazgatással bíró hazai 
vasutak és hajózási vállalatok is. A kedvezményes utazásra jogosító igazol- 
vány ára a MÁV és az összes többi közlekedési társulatok vonalaira szólóan 
eOMsáocsen 1 SO pengő. Az igazolványt ennek az összegnek postabélyegben 
való beküldése ellenében, az igénybevevő nevének és a kiinduló állomásnak 
a közlése mellett, az Országos Mezőgazdasági Kiállítás re-ndczöbizottságától 
(Budapest, IX., Köztelek-utca 8. sz.) kell igényelni, de

beszerezhetők az igazolványok az utazási irodák, gazdasági 
egyesületek, gazdakörök és szövetkezetek utján is.

A kedvezményes utazásra jogosító igazolvány a Budapestre utazásra 
március 16-tól 27-ig, a visszautazásra március 22-töl április 6-iig bezáróan 
érvényes és használható; bármelyik kocsiosztályban feljogosít az 50%-os 
kedvezményre.

A külföldi látogatók részére kilenc állam vasutai szintén jelentős uta
zási kedvezményeket engedélyeztek.

Mérsékelték a gazdasági
eszközök árát

Laky Dezső műegyetemi tanár, az Árelemzés Országos Kormány- 
biztosa, az év eleje óta tárgyalásokat folytat a magyar nehézipar 
képviselőivel avégből, hogy a mezőgazdasági üzemek és különösen 
a kisebb üzemek számára szükséges termelőeszközök ára leszállittas- 
sék. Ezek a tárgyalások most véglegesen befejeződtek. Az eredménye
ket általában három nagyobb csoportba lehet sorolni. Az első cso
portba tartoznak a szekértengelyek, b) a mezőgazdasági villák, gereb- 
lyék, ásók, lapátok és kapák, c) a balták, fejszék, kalapácsok, molnár- 
és kőmegmunkáló szerszámok, amelyeknek ára február 15-től kezdve 
lineárisan húsz százalékkal, a. mai árak egyötödével csökkent.

A lópatkó árát az árkormánybiztos öt százalékkal, csökkentette. 
Külön kell megemlékezni arról az ötszázalékos engedményről, amelyet 
a fogatos ekék, a boronák, tehát a fontos mezőgazdasági kisebb gépek 
árában biztosított az árkormánybiztos olymódon, hogy ezeknek a 
gépeknek gyártásához szükséges vas-alapanyagok árát leszállította 
a vállalatok egymásközötti belső forgalmában. Ugyanez az elgondolás 
vezette az árkormánybiztost akkor, amikor a permetező gépek árát 

zást kedvezményeket engedélyeztek.
Van azonban még egy csoportja a mezőgazdasági eszközöknek, 

ahol az árkormánybiztos a húszszázalékos árcsökkenést biztosította, 
tudniillik az ekefejek, szántóvasak (ekekések), csoroszlyák, kormány- 
lemezek és eketalpak esetében. Ezzel a mezőgazdasági üzemeknek azt 
a régi kívánságát teljesítették, hogy a termelésben olyan nagyjelen
tőségű ekerészek kicserélését lényegesen kisebb áldozattal, tehát gyak
rabban tudják véghezvinni.

Az árkormánybiztos által keresztülvitt ármérséklés révén a me
zőgazdasági üzemek terhe a jelen, majd az ezután következő eszten
dőben körülbelül egymillió pengővel fog csökkenni.

Tengeribehozatal T
A jó tengeri termés ellenére ebben 

az esztendőben is megismétlődik a 
tengeri árának nagymérvű emelke
dése. A májusi tengerit 15.56 pen
gővel jegyezték a tőzsdén, a készáru
piacon pedig 14.20 körül mozog a 
tengeri. A kínálat csekély, a hizlaldák 
pedig nem mernek vásárolni, csak 
annyit, amennyire elkerülhetetlenül 
szükségük van.

Az utóbbi napokban felmerült az 
a terv, hogy tengeribehozatallal 
egyenlítsék ki az árszínvonalat. Bár 
tengerikivitelünk is van ebben az év
ben, — igy 5000 vagon, tengerit, szál
lítunk Németországba mégsem le
hetetlen, hogy az árak ellensúlyozá
sára olcsó román tengeri behozatalát 
fogják megengedni. f

N ITR O G É N  nélkül 
nincs növényi é le t!

Kérjen díjtalan, szakszerit felvilágosítást:
P  f ,  T  I N I T R O G É N  
M U t r é g y a q y ó r  r . I.
Budapest. V. kér., Nádor-utca 21. szám

A M O K T Á R  mérlege
A magyar közgazdasági életben 

közel hét évtizedes elökedö szerepet 
betöltő Magyar Országos Központi 
Takarékpénztár most tette közzé je
lentését az elmúlt évről. A február 
17-én megtartott igazgatósági ülés 
elhatározta, hogy a közgyűlést, feb
ruár 28-ára hívja össze. A bemuta
tott eredményszámla szerint az inté
zet takarékbetét-állománya múlt év
ben, a nehéz viszonyok ellenére is 
943.000 pengővel eme'kedett és 
03,952.548.44 pengőt tesz ki jelenleg. 
Az intézet összforgalma 3 milliárd 
773,320.000 pengőt tett ki. Elhatá
rozta az igazgatóság, hogy a részvé
nyek névértékét 25 százalékkal emeli, 
a részvényenki.nt változatlanul 1.20 

1 pengő osztalékot, fizet.

Kéos avas  am m óniák 20.5%  N am
móniák és salétrom tartalmú nitrogén 
műtrágya.
Péti só 17% N ammóniák és salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
M é s z s a lé t r o m  155%  N salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
Lerakatok az ország minden részében.

K e r ti m a g v a k  
s z e r z ő d é s e s  t e r m e s z t é s e

A Futura, a folyó év tavaszán szer
ződéses alapon termeltet konyhakerti 
magvakat. Az alább felsorolt magva- 
ion kívül kedvező feltételekkel ter
meltet sárga édes csiUagfürt, barim 
mustár, olajlen, szójabab és ricinus 
magvakat is.

A kerti magvak közül az alábbi 
magvakat termelteti szerződéses ala
pon, feltüntetve a beváltási árakat is 
német márkában, melyhez megje. 
gyezni kivánjuk, hogy egy márka át
számítási kulcsa a felárral együtt, 
mely szintén a termelőt illeti, 1.60 P.

M árka
Karósbab, fajták  szerint — 40—45
Dlszbab — — —
Ugonko, rövid — —
Ugorka. fél bosszú — — — 
Ugorksi. kínai — — —
Ugorka, kígyó, fa jták  saerin t 305—250
Tök. fa jták  szerint — — _  50—Sü

Ibitek. egyóves — — — 50
Fciessaláta. korai — — — ’IOO
Feiessaliítn, késel, fa jták  sze-

r in t — — — — _  _  120—145
□ V;y»ö—metélő- kötözés; lá ta  — 95—120
Bndivia -saláta — —
Mán goid — — 36
Sárgarépa, rövid, fa jták  sze-

r in t —- — — —
S árga ré;pu, föl 11 ose*z 11 120
Sá l-ga rt’pa. IwsSJU *s tak.

murok — — iy i_90
Puszilnák — — — — — 40
Petrezselyem — — _  _  4n—4f,
Póré — — — — — — 115
Cékla — — 45
Sóska _  _  — — — — 50
Metélő hagynia — — — 3Ó0
F ekete gyökér — — — — 200
Zeller - - — — — — — 100—130
Spenót — — — — — 22—25
H agym a — — —

Az érdeklődő gazdák ajánlataikkal 
forduljanak közvetlenül a Futura 
központjához (Budapest. V., Vigadó
utca 6. sz.).

ö l  uj baromfikeltető közpon
tot állíttat fel a földmivelés

ügyi miniszter
A földmivelésügyi miniszter öt u) 

baromfikeltető központot állíttat fel 
a folyó évben.

A kivitelre kerülő mezögazdasagi 
és állattenyésztési termékek közül a 
baromfi elsőrangú szerepet játszik és 
még koránt sincsenek kihasználva 
baromfikivitelünk fokozásának lehető
ségei. Ezért különösképpen gondos
kodni kell, hogy minden időben, de 
legelsősorban tavasszal kellő mennyi
ségű korai csirke álljon a kivitel ren- 
delkezésére. Ezért az 1939-ben felállí
tásra kerülő öt uj baromfikeltető köz* 
pontnak komoly nemzetgazdasági je
lentősége van. A földmivelésügyi mi
niszter elsősorban a visszacsatolt Fel
vidék baromfi értékesítését kívánja 
ezekkel a központokkal előmozdítani 
és ezért a Felvidék részére Galántán 
és Miskolcon szándékozik egy-eRY 
központot felállítani.

S ző lü v ir f íg -z iÍK  ü n n e p e
Néhány héttel ezelőtt a földmive

lésügyi minisztérium szőlészeti és 
borászati vezetői értekezletre jöttek 
össze. Az értekezleten uj mozgalmat 
indítottak el a vezetők, amely idén 
tavasszal megvalósul. A mozgalomnak 
az a célja, hogy úgy, mint a buza- 
szentelésnek: a szőlészetnek is legyen 
virágzó tavaszi ünnepe. Természete
sen ezzel a „szőlő-virágzás ünnepével 
nem akarják megrövidíteni a szüret 
után szokásos ,,borhetet“, hiszen ez 
úgyis inkább a felnőttek borkóstolója* 
mig a. szölövirágzás ünnepét a fiatal
ságnak akarják bemutatni. A szőlő
virágzás ünnepét minden évben más 
vidéken rendezik meg. Ebben az év
ben Kecskeméten a „hírős városban' 
lesz az első ünnep. Jövő évben a ba
latoni borvidéken, m a jd  Tokajban 
fogják megtartani
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„ E m b e r i  s z ín v o n a lr a  e m e l t e s s é k  
m in d e n  t á r s a d a lm i  r é t e g ! ”  

K u b i k o s - k o n g r e s s z u s t  t a r t o t t a k
C s o n g r á d o n

A Nemzeti Munkaközpont február 
19-cn, vasárnap kezdette Csöng rúdon, 
a kubikosok fővárosában a. magyar 
földmunkások első kongresszusát. A 
kongresszuson, amelynek célja az volt, 
hogy ennek a hatalmas, mintegy 
harmincezerfönyi társadalmi réteg
nek bajait, sérelmeit, panaszait fel
tárja és a Nemzeti Munközpont szer
vezettsége révén orvosolja,

49 község kubikosai képvisel 
tették magukat,

úgy, hogy szónokaik valóban az egész 
kubikostársadalom, harmincezer de
rék, dolgos magyar ember nevében 
szójettak.

A kongresszuson Szeder János or
szággyűlési képviselő elnökölt. Meg
nyitó beszédében rámutatott a kubi- 
kosság legsúlyosabb panaszára, a 
munkaalkalmak hiányára és az es t- 
leg kínálkozó mnukaalkalmak során 
elér^ a’acsony kereseti lehetőségre.

Dósa István csongt'ádmegyei al
ispán és Piroska János csongrádi 
polgármester köszöntötték ezután a 
Nemzeti Munkaközpontot, majd vitéz 
Marton Béla, a Nemzeti M unka köz* 
porit országos elnöke, mondott -beszé
det. Vázolta a Gömbös Gyula minisz
terelnöksége idején alakitott Nem
zeti Munkaközpont cé’kitüzéseit, 
amely elsősorban arra irányul, hogy 
egy táborba tömörítse a magyar 
munkásságot. A hallgatóság lelkes 
helyeslése közben mutatott rá arra. 

hogy a Nemzeti Munkaközpont a li
berális Magyarország helyett szociá
lis Magyarországot akar. amelyben 
nem. mint eddig, az erősebb, hanem 
o.z értékesebb találjon jogot az élet
hez. A zsidókérdés megoldásának fon
tosságát fejtegette ezután a szociális 
fejlődés szempontjából, majd hang
súlyozta. hogy a zsidókérdés megol
dását. elgáncsolni akaró gyászmagya- 
rok a maguk érdekeit a nemzet ér
dekei elé helyezik, amit a Nemzeti 
M unka.központ ellensúlyozni törekszik.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd 
utón Szeder János országos elnök 
emelkedett szólásra. Indítványára a 
kongresszus táviratilag üdvözölte — 
hódolatát tolmácsolva — vitéz nagy
bányai Horthy Miklóst, gróf Teleki 
Pál miniszterelnököt, vitéz Imrédy 
Béla tiy. miniszterelnököt, Keresztes- 
Pischer Ferenc belügyminisztert, 
gróf Teleki. Mihály fóldmivelésügyi 
íninisztert. Kunder Antal kereske
delmi minisztert és Darányi Kálmán 
házclnököt.

A kongresszus tárgysorozatának 
megvitatása során Bek-e Mik'ós is
mertette a kubikosok kereseti viszo
nyait és kifejtette, hogy a kubikos 
munkások legkisebb munkabérét 
ugyancsak szabályozni kellene.

A kubikosok legkisebb órabérét
70 fillérben tartja megállapi- 

tandónak,
s nyolcórás munkaidőn túli munkát 
pedig 25 százalékkal magasabb díja
zásban kellene részesíteni.

Szeder János képviselő, kongresz- 
szusi elnök ezután a hallgatóság lel
kes tapsai és éljenzése közben jelen
tette be, hogy a kormány elrendelte 
a legkisebb kubikos bérek megállapi- 
fását és az errevonatkozó rendelet 
már a. jövő héten meg is fog jelenni 
úgy, hogy a munkabérmegállapitó 
bizottságok hamarosan megkezdik 
működésűket.

fíartha Attila ismertette ezután a

telepítés és munkáslakásépités ügyét. 
Rámutatott arra. hogy

a napszámosok bázadómentes-
Hégw kiterjesztendő lenne és a 
nagyobb közületeket kötelezni 
kellene munkáslakások, illetve 

munkásházak építésére.
Ricsói Uhlarik Béla, Csongrád és 

Békés megye népszerű és szociális 
érzésű főispánja nagy lelkesedés kö
zepette jelentette be, hogy tavasszal 
a három kubikos vármegyében 15— 
15 kubikos munkásház építtetését 
kezdeti meg. A házak ellenértékét 
25 év alatt kell megfizetni ugv, hogy 
a törlesztés összege ne legyen maga
sabb a szokásos lakbérnél. A több- 
gyermekes családok gyermek enkint- 
10 százalék kedvezményben fognak 
részesülni. Azt a reményét fejezte ki. 
hogy ezt a nagyjelentőségű akciót 
sikerül az egész országra kiterjesz
teni.

Február 20-án, hétfőn, a kongresz- 
szus második napján is több, nagy- 
fontosságú határozati javaslatot tett 
magáévá a kubikos-társadalom. így 
többek között elhatározták, hogy a 
Nemzeti Munkaközpont utján kérik a 
kormánytól, hogy a kubikosmnukát 
nyilvánítsa szakmunkának; részesítse 
fokozott szociális védelemben a kubi
kos kát; szüntesse meg az úgyneve
zett embervásárokat és rendelje el, 
hogy kubikosmunkát csakis állami 
munka közvetítés utján, lehessem vál
lalni az állam által megszabott, illetve

N é m e t o r s z á g b a n  j á r t  
m u n k á s t e s t v ó r e i n k l i e z !

A pénz-reklamálók figyelmébe
Még mindig sokan írnak hozzánk, 

valamint az Országos Központi Hitel
szövetkezethez, Németo szagban ha
gyott pénzüket reklamálva. Ezzel a 
kérdéssel kapcsolatosan két körül
ményre hívjuk fel munkástestvéreink 
figyelmét:

1. Minden ilyen reklamáció csak 
akkor intézhető el, ha a levélben köz
ük, a németországi munkaadó nevét 
és címét, az átadott összeget, az át-

ÜZENETEK
Bakuk József, Tiszaoána: Közölje pon

tosan németországi címét, a feladás nap
já t és idejét, és hogy mennyi pénzt adtak 
fel. — Töröcsik Antal, Csongrád: Fordul
jon az Egészségpolitikai társasághoz 
(EPO I/l. Budapest. ÍV.. Veres Pálné-u. 
9., ahol a szükséges felvilágosítási meg
adják. Közölje ön is németországi pontos 
elmét és a feladás idejét. — Ikicsi Sándor, 
Apc: Németországba küldöttük ki pana
szát. — F ehér József: Útlevelüket vissza
kapják, ha szerződtetni fogják. Pénzrek-

| J e l e n t é k e n y  á r l e s s á l l l í á s  a

k á l i  m ű t r á g y á k n á l
Vetés elölt jóval 40° o-os k á lis ó t ,  közvetlei vetés előtt sorba, 
t é s z e k b e  és oldatban kétlSOVOS k á l i t  a kalmazzunk! 
Káliigényes növények: sörárpa, répa. burgonya, olaj-, rost-, takarmány
növények, he efélék, hüvelyesek, dohány, szőlő, gyümölcs és zöldségfélék- 
Beszerezhető mtitrágyakereskcdőkitál és szövetkezeteknél — Díjtalan felvilágosítással 
szolgál: k Ai.I M ű trágyái k e r o s k e d e  Imi R észvény társaság,

Budapest, II., K eleti Kávoly-utca 9. Telefon: 155 — 612

ellenőrzőit feltételek mellett. Kérik 
továbbá, hogy a kormány biztosítson 
a kubikosok részére 66 százalékos 
uazási kedvezményt, amely az idegen
ben dolgozó kubikosok számára lehet
ségessé tegye, hogy havonta egyszer 
meglátogathassák csa'ádjukat. Kérik 
végül

a családi munkabérrendszernek 
a kubikosokra való kiterjeszté

sét.
A kongresszus még számos, szociális 
jelentőségű határozatot hozott.

A délutáni órákban érkezett meg 
Csongrádra vitéz Bonczos Miklós dr. 
belügyi államtikár, akit a kongresz- 
szus perceken át lelkesen ünnepelt. 
Az államtitkárt Szeder János üdvö
zölte, vázolva a kubikosok legégetőbb 
szociális problémáit.

Bonczos Miklós dr. államtitkár vá
laszában a kubikosok lelkesedése köz
ben állapította meg, hogy a magyar 
kormány együttérzéssel viseltetik a 
magyar földmunkás k iránt és tuda
tában van annak, hogy egyetemes 
magyar érdek, hogy

emberi színvonalra emeltessék 
minden társadalmi réteg és igy 

a földmunkásság is. 
Kijelentette, hogy ígéreteket nem tesz. 
mert cselekedni akar; rendes, tiszta, 
egészséges lakáshoz, nagyobb darab 
kenyérhez, tisztességes ruhához, jobb 
életlehetőséghez, gyermekeik biztosabb 
jövöjéhez kell hozzájuttatni meggyő
ződése szerint a kubikosokat.

Az államtitkár szavait nagy lelke
sedés, éljenzés és taps követte.

Végül elhatározta még a kongresz- 
szus, hogy a meghozott határozatokat 
valamennyi törvényhozónak megküldi, 
hogy a legfontosabb problémákkal 
megismertesse a képviselőket.

adás időpontját-, valamint természe
tesen a hazai címet is.

2. A reklamációkat mi Németor
szágba. az illetékes szervhez továb
bítjuk s az eredményt csak a Né
metországból beérkező értesítés után 
közölhetjük munkástestvéreinkkel.

Figyelmeztetjük azonban az érde
kelteket, hogy ügyük kivizsgálása és 
elintézése heteket vesz igénybe.

lamálási kérelmüket elkiildöttük Német
országba. — Takács Lajos, Felsői á rk án y : 
Kérését illetékes helyre továbbítottuk. — 
Soós József. Rózs&szenfaiárton; ifj. Du
dás Gábor. Egerf&nnos; K. Jásztor Sán
dor, Tornyospálca: Forduljanak kéré
sükkel a főispán úrhoz. — Csernyik Fe
renc, Nagyréde: Amennyiben volt német 
munkaadójuk meg volt. elégedve és ismét 
kérni fogja önöket, úgy az idén is kime
hetnek. —- Guba Pál, Szegvár: Legjobb 
lesz. ha a községi elöljáróságon beje
lenti panaszát. Pázmándi József,
Mezőkövesd: November 18-án az OKH 
kiküldött 105 Km-ért 145.50 pengőt, több

még ezidelg nem érkezett. — Ziclbauer 
.Antal. Elek: November 15-én 140 Km, 
december 24-éu takarékbetétként 70 Rna 
ellenértékét továbbította az OKH, más 
küldemény nem érkezett. Közölje német 
munkaadója címét és azt. hogy mikor és 
mennyi pénzt adott, fel, am it eddig nem 
kaplak meg. — Juhász Ferenc és társai
nak a mátészalkai hitelszövetkezethez az 
OKH kiküldött 1938 október 27-én, no
vember 22-én és december 31-én összesen 
1S20 Km ellenértékét. — Lajcsik Ferenc, 
Gyöngyöshalász: 22 Km ellenértéké-.
3-1.50 pengő érkezeit az OKH-Jioz, ebből 
21 pengő utazási előlege: levontak, továb
bítottak tehát 13.50 pengőt. — Ifj. 
Orcskai György, Pétervásúra: Az OKU 
értesítése szerint két darab engedmény- 
okirat van, Orcskai György és Györgyné 
aláírással. Az utazási előleget levonták. 
Mag M argitnak uem volt levonása; az ő 
megbízásából Balázs M argit részére ki
küldöttek a „Pétervásúra és vidéke hitel- 
szövetkezeP’-nek Km 178.95-ért levonás 
nélkül 284 pengőt. — Horváth Vendel. 
Vasszilvágy: Az OKH november 11-én 
58.— pengőt, december 17-én 101.50 pen
gőt, december 7-én 111 pengőt küldött ki. 
Ifj. Tóth P. János, Nagy bánhegyes: A 
nagybáuhegyesi hitelszövetkezetnek októ
ber 20-án kiküldőt! az  OKH Tóth János 
megbízásából Km 70-ért 90 pengőt, Tóth 
Jáuospé megbizásából Km ÖU-ért 74 pen
gőt ; december 10-én Tóth János megbi
zásából Km 100-ért 158.50 pengői, Tóth 
Jánosáé megbízásából Km 115-éri 182.50 
pengői: jan u ár 5-én Tóth Jánosáé meg
bizásából I-tm 20-ért. 31.50 pengőt. —-
Túri .András, Igrici. Zima M árton. 
Csabacsiid: Közöljék németországi címü
ket. a pénzfeladás napját és az össze
gei.i — Bartók János. Novaj: Legjobb 
lesz, ha közvetlenül a főispán úrhoz for
dulnak kérésükkel. — Németh Mihály. 
In d : Tőlünk telhetöleg mindent megte
szünk. hegy kérése elintézést n je r  jen. 
Kiküldöttük levelét Német-Ausztriába. 
Kívánunk mielőbbi felgyógyulást. — 
Szűcs Sándor, T árnám éra: Tudomásunk 
szerini. ha tavaly kint voltok és a né
metek az idén is kérni fogják, úgy Is
mét kimehetnek. Forduljanak a főispán 
úrhoz kérésükkel. — Docsa Gyula. Tí-
•zaberek: Előbbi üzenetünk önnek is 
szól. L (levelét visszakapja, ha a néme
tek szerződtetni fogják. — .Skrabák J á 
nos, Ecséd: Amennyiben meg voltak elé
gedve Önökkel német munkaadóik és az 
Idén is kérni fogják vissza, úgy valószí
nűnek ta rtjuk , hogy le lesznek szerződ 
tetve. Forduljanak kérésükkel a főispán 
úrhoz. — Tóth .Albert, Szöcerimúny: 
Nem baj, hogy magánál maradt. Ha 
ismét, kimgy. bem utatja a községi elöljá
róságon. Érdeklődjenek az oltani ható 
Ságoknál, ők idejében értesítést kapnak, 
hogy mikor kezdődnek a szerződtetések. 
— G.vökös András, Doni begy háza: le g 
jobb lesz. ha a főispán úrhoz fordulnak 
kérés: ükkel. Valószínűnek tartjuk , hogy 
az idén is kérni fogják Önöket a néme
tek — Tóth János. Tótkomlós: Ha beso
rozzák. akkor semmiesetre sem. Fordul
jon a községi elöljárósághoz, ahol a 
.szükséges, felvilágosítást megadják. —- 
ö n . F ü rj Istvánné, C sanádpalo ta: For
duljon levélben a főispán úrhoz. A köz
ségi elöljáróságnál is megkapja a szük
séges felvilágosítást.. M egértjük nagy 
baját és bánatát és higyje el. mi len
nénk a legboldogabbak, ha mindenkinek 
a. baján segite.nl is tudnánk. — Eged 
István, P éte rvásúra : Sajuos. ezen nem 
tudunk változtatni. Jó  lenne, ha az o t
tani hatóságoknak bejelentené. A fran 
ciaországi kim enetelről még ezldelg csak 
azf hallottuk, hogy nagyon kezdeti s tá 
diumban van. — Vnss Ferenc. K isléta: 
Forduljanak a főispán úrhoz levélben 
kérelmükkel. — Sípos M átyás, Szabó 
Sándor, Ig ric i: Előbbi üzenetünk Önök
nek is szól. — Mörcz Mihály, Ráckeve: 
Egyelőre nem tudunk róla. hogy az Ön 
által em lített megyéből mennek-e ki. A 
kérdezett nevet nem ismerjük.

A D Á S V É T E L
Eladó hatvan darab juh (részben 

ellős, részben már megellettek); 
továbbá eg.v 86 köbcentiméteres 
motorkerékpár minden elfogadható 
áron. Cím: Kenderes! Szabó Gyula, 
Püspökladány, Pöltenberg-u, 5.

segite.nl
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VESZENDŐ ÉRTÉKEK
A termelés a talajban lévő táp

anyagokat állandóan fogyasztja. 
Minden egyes termelőgazdának is 
nagy érdeke, hogy a termőtalajból 
elvont növényi tápanyagok pótolva le
gyenek, mert biztos, nagy- és jóminő- 
ségü terméseket csak táplálóanyag
ban gazdag, tehát jó erőben lévő ta
lajon termelhetünk.

A talajerő fenntartásának nélkü
lözhetetlen eszköze az istállótrágya, 
a közvetlen szalmatrágya, továbbá a 
műtrágya.

A műtrágya és többé-kevésbé a 
zöldtrágya is, pénzkiadást jelent, 
mig az istállótrágya önként adódó 
melléktermék, minden gazda udva
rán. Talán éppen ez az oka annak, 
hogy az istállótrágyát a gazda sok 
helvütt még ma sem becsüli meg. 
A sok tanítás és jó példa ellenére is 
még mindig sok gazda udvarán látni, 
hogy nincs rendben a trágyatelep, 
sőt trágyatelepröl beszélni sem lehet.

A trágyatelepet szemétdomb he
lyettesi ti. Ami fáj, annak leküzdésé
hez nem kell különösebb akaraterő. 
Sajnos, azoknak az értékeknek az el
vesztése, amelyek a rosszul kezelt 
trágyatelepen mondanak búcsút a gaz
dának, nem fájdalmas: távozásukat 
a gazda nem is veszi észre.

Az istállótrágyában- levő legértéke
sebb növényi tápanyag a nitrogén. 
A rosszul kezelt istállótrágyából ez a 
nitrogén kámfor módjára elillan. Aki
nek az udvarára az istállótrágyát 
napról-napra csak odavetik, a sze
métre; ahol ezt a szemétdombot ál
landóan járja, kaparja és túrja az 
udvar összes baromfija és malaca, 
ott a gazda sokkal kevesebb trágyát 
fog kihordani, de amit ki is hord a 
földjére, az is inkább számítható sze
métnek, mint trágyának.

A trágyában millió és millió apró, 
szabadszemmel nem látható élőlény 
él, táplálkozik és apasztja a trágyát. 
De ezek a parányok a gazda láthatat
lan szolgáivá lesznek, ha a gazda nem 
rest és megfelelően szabályozza élet
működésüket. Jelenlétük a friss trá
gyában szükséges, mert nélkülük a 
trágya nem érik be. Ha azonban mű
ködésűknek bizonyos idő múlva nem 
vetünk gátat, ez a működés károssá 
válik és a trágyamennyiség és érték 
tetemes apadásával jár. Ezeknek az 
élőlényeknek életműködésükhöz leve
gőre van szükségük. Nem kell tehát 
egyebet tennünk, mint a friss trá
gyát bizonyos ideig egyenletes, laza 
állapotban rétegezni, majd hirtelen 
alaposan megtipratni, hogy a levegő 
kiszoruljon belőle. Ha emellett arról 
is gondoskodunk, hogy azután a 
trágya felülete is lehetőleg kevés le
vegőhöz jusson és a trágyalé, meg 
bugyié veszendőbe ne menjen, meg
tettünk mindent a helyes trágyake
zelés érdekében és nyugodtak lehetünk 
afelől, hogy gondosságunk a terme
léstöbbletben busásan megtérül.

Induljunk ki abból, hogy a kisgaz
dának, aki elhatározza magát a he
lyes trágyakezelésre, 5—6 számos ál-

Biztos mellékjövedelemre tehet 
szert, ha házában, gazdaságéban

A N G O R A G Y A P JA S N Y U L
T E N Y É S Z T É S R E

is herendezkedik.
Csakis elsőrendű, törzskönyvezett 

állatoktól várható eredmény. Ilyene
ket szállít a

„Buda“  angoragyapjas- 
nyul törzsienyészet, Bpest 

X I. Krnspér-u. 1.
Felvilágosítást és ismertetői 20 fil

léres válaszlw’lyeg ellenében küld.

latja van. Az első teendő: trágyatelep 
készítése. Ez a telep lehet felszínes 
vagy sülyesztett. Ügyes gazda akár
melyiket házilag is meg tudja csi
nálni.

Ha a felszínes telep mellett dön
tünk, ennek céljaira egy 7 méter 
hosszú és 4 méter széles területet 
jelölünk ki. Ezt a területet döngölt 
agyaggal vagy betonnal olyképpen bo
ntjuk, hogy a felszín mindkét hosz- 
szabbik oldalától a középvonal felé 
lejtsen, de ennek a középvonalnak is 
legyen esése az egyik rövidebbik ol
dal felé, ahol a trágyalé gödre nyer 
elhelyezést. A trágyalé gödrét legcél
szerűbb minden esetben betonból ké
szíteni, olyképpen, hogy befogadó- 
képessége 4—4 köbméter legyen.

Tehetősebb gazdának inkább a sü
lyesztett telepet kell választani, mert 
ez célszerűbb. Ez esetben elegendő 
egy 6 méter hosszúságú és 3 méter 
szélességű alapterület, de ehhez 1 mé
ter mélység is járul. A lejtések és a 
trágyagödör méretei ugyanazok. A 
sülyesztett telep természetszerűen 
csak betonból készülhet. A beton a 
trágyalevet egyáltalán nem engedi el
szivárogni és ebből a szempontból 
teljesen veszteségmentes. A beton
falakba érdemes 2—2.5 méternyire ki
álló, függőleges vasrudakat is be
ágyazni, amelyek lehetővé teszik, 
hogy a trágyának a betonfalakbél 
kiálló részét is, bizonyos magasságig, 
köröskörül a vásrudak mögé helye
zett vízszintes deszkalappal lehessen 
behatárolni (betakarni) és ezáltal a 
levegőtől elzárni.

Nagyon célszerű az árnyékszéket is 
a trágyagödör fölé építeni. A hugy- 
csatornát is nagyon ajánlatos az is
tállóból ide irányítani.

Megállapítást nyert, hogy az 
55 grammnál könnyebb tojások 
nem alkalmasak keltetésre, mert 
azokban a csirke nem ju t megfe
lelő mennyiségű tápanyaghoz. A 60 
grammnál súlyosabb tojások azért 
nem jók, mert rendesen két sárgá
juk van és terméketlenek. Ha á t
lagszámot veszünk, megállapíthat
juk, hogy keltetésre olyan tojáso
kat használjunk, amelyekből egy 
kis kotló alja, tehát 17 d a r a b  
t o j á s  é p p e n  e g y  k i l ó t  
n y o m. Általában azt ajánljuk, 
hogy kevesebb tojást kell tenni a 
kotló alá, mint többet. A tojáso
kat lehetőleg páratlan számban 
tegyük a fészekbe, mert igy job

ban elhelyezkednek.

Az összegyűlendő trágyalevet a 
trágyaöntözésre felhasználni nem cél
szerű. Sokkal jobb, ha tözegkorpával, 
polyvával vagy finomabb törekkel fel
itatjuk s igy keverjük a trágya közé. 
Ha a trágya kezd kiszáradni, akkor 
egyszerűen vízzel öntözzük.

A kész trágyatelepnek mindig csak 
a fele területét töltjük egyszerre. 
Két-hat számos állat után körülbelül 
3—4 naponként lesz érdemes a trá
gyát kihordani az istállóból és a telep 
megkezdett felében fellazítva, 90 cm 
magasan, egyenletesen elteregetni. 
Ilyenképpen ez a trágyaréteg nyáron 
1—2, télen 2—3 nap alatt átmegy a 
szükséges átalakuláson, eléri a kellő 
hőfokot és most keményre taposható. 
Azután jöhetnek hegyébe a következő 
rétegek — ugyanolyan kezelés mel
lett — mindaddig, amig a trágya 
akár a 4—5 méter magasságot el 
nem éri. Ekkor a trágya tetejét 25— 
30 centiméteres földréteggel betakar
juk és körülbelül 4 hónap múlva ki- 
hordatjuk. A trágyatelep másik felét 
mindig akkor kezdjük tölteni, amikor 
az egyik a fennebb leirt módon már 
megtelt.

Jászapáti. W eszely Mihály
gazdasági intéző.

A lószerszámuk és általában a bőr
szíjból készült felszerelési tárgyak 
raktározása alkalmával nagy hi
bát követnek el sokan azzal, 
hogy négyszögletű, vagy há
romszögletű rudakra akasztják 
azokat. Az éleken a bőr meg
törik és elszakad. Ezért a bőr
szíjból készült összes felszere
lési tárgyakat l e g ö m b ö l y í 
t e t t  r ú d r a  vagy j ó I I e- 
g ö m b ö l y í t e t t ,  f á b ó l  k é 
s z ü l t  s z e g r e  akasszuk fel.

ELŐKÉSZÜLET A TAVA
SZIAK VETÉSÉRE

A tavasziakat a megállapított ve
tésforgó szerinti földterületre ves
sük, mert kétségkívül a megfelelő 
elövetemény után fogjuk a legjobb 
terméseket kapni. Gondoskodjunk 
azonban arról, hogy a vetés időben 
megtörténhessék, mert ez is egyik 
főfeltétele a termelés sikerének. Ha 
földünknek egy része például nedves 
volta miatt el nem vethető, akkor 
oda a tervezett árpa vagy zab helyett 
inkább későbben vetendő kukoricát, 
csalamádét, babot vagy kölest ves
sünk.

A tavasziak földjét a gondos 
gazda már az ősszel jó mélyen meg
szántotta. Az ősszel megszántott ta
lajt — mihelyt reá lehet menni — 
meg kell fogasolni. Ha a talaj a tél 
folyamán nagyon megtömödött, ak
kor azt grubberrel vagy kultivátor- 
ral meg kell lazítani. Tavasszal szán
tani nem jó, mert a tavaszi szántás 
a talajt szárítja. Aki tavasszal 
szántja földjét, az elkésik a vetéssel, 
mert a szántatlan talaj később szárad 
s úgy később mehetünk reá, mint az 
ősszel megszántottra, másrészt a 
szántás több időt vesz igénybe, mint 
a fogasolás. Pedig bármennyire is 
fontos a korai vetés, sárba ne ves
sünk, mert az ilyen elkent talajban 
a növények kelése és fejlődése nem 
lesz kielégítő.

Legkorábban a tavaszi búzát kell 
elvetni, utána az élhetetlenebb ár
pát, majd meg a zabot. Tavaszi 
búza vásárlásánál ügyeljünk, hogy 
ez ne legyen őszi búzával keverve, 
mert az őszi búza tavasszal vetve 
nem megy szárba és nem hoz ter
mést.

A kellő mennyiségű és minőségű 
vetőmagról sürgősen gondoskodjunk. 
A vetömagvakat jól meg kell tisztíta
nunk, főleg, hogy ne maradjon ben
nük gyommag, mert ez a termést 
mindenképpen csökkenti, a munkát 
és ez?el együtt a költségeket pedig 
szaporítja. Akinek nincsen megfelelő 
tisztítóberendezése (rosta, triőr), az 
kérjen ilyent kölcsön, vagy ha van a 
környéken bérszelektor, tiszti ttassa 
ki a vetőmagját azzal. Az erre fordí
tott költség a több és a jobb termé
sekben feltétlenül meg fog térülni.

Kukoricavetőmagnak a szép, fajta
jellegnek megfelelő, jól fejlett csöve
ket válogassuk. Ezeknek is a két vé
gét vágjuk le és az onnan lekerülő 
magot ne használjuk vetésre, mert 
különösen a cső hegyéről származó 
mag a rendesnél kisebb temiést ad.

A tavaszbvzát a kő- cs golyóüszög 
ellen csávázni kell rczgáliccal vagy 
más, hatóságilag engedélyezett csá
vázószerrel. A porcsávázás helyett 
jobb, ha a kisgazdák a nedves csává
zási alkalmazzák. De ne a garmada 
locsolásával végezzük a csávázést, 
mert ez csak önámitás: ilyenre kár 
egy fillért is költeni. Tegyük a csá
vázó oldatot kádba vagy teknőbe. 
ebben dörzsöljük át a füzkosárba tett 
vetőmagot, a léha szemeket pedig az 
oldat felszínéről merjük le.

A fedett üszög ellen az árpát higa
nyos csávázószerrel, a zabot pedig 
formaiinnal kell csávázni. A porüszög 
ellen csak a melegvizes csávázás 
használ: ez azonban olyan körülmé
nyes, hogy egyelőre még általában 
nem ajánlhatjuk.

lem gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
a ‘törvényesen védett

B á k o s h e o y i b a k ^ u m ö l f í

nélkül. Kapható és megrendelhető csak
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A FEJTRÁGYÁZÁS
Ha az őszi gabonavetéseink nem 

jól teleltek át, ha gyengén fejlődtek, 
vagy ha az esetleg ezután bekövet
kező fagyok felfagyást okoznak, úgy 
feltétlenül szükséges, hogy vetésein
ket fejtrágyázzuk, hogy azokat meg
erősítsük és erőteljesebb fejlődésre 
késztessük.

De nagyon célszerű azokat az őszi 
vetéseket is fejtrágyázni, amelyeket 
régebben trágyázott földbe vetettünk, 
vagy kukorica, cirok, csalanyádé, ken
der után vetettünk és ha azoknak 
hem adtunk ősszel nitrogén-alaptrá- 
tfvát .

Hasonlóképen tanácsos a tavaszi ve
téseket is fej trágyázni, ha azok az 
esetleges kedvezőtlen tavaszi időjá
rásban rosszul, gyengén fejlődtek. A 
fej trágyázás lényege az, hogy korán 
könnyen old,ódó nitrogénműtrágyát 
szórjunk vetéseinkre, hogy a gyorsan 
oldódó nitrogénműtrágyában a fejlő
déshez szükséges nitrogént könnyen 
felvehesse a gyengén fejlődött vagy 
beteg növényzet gyökérzete utján.

Ilyen esetekben a hirtelen és gyors 
megsegítésre van szükség. Február 
hó végén, vagy március hó elején, 
ha a föld fölszikkadt, azonnal járjuk 
be vetéseinket és hogyha ezeket a 
fejlődési hibákat látjuk, nyomban 
fejtrágyázzunk. És pedig egy kát. 
ho'dra számítsunk 60—80 kg Péti 
Só műtrágyát és azt — ha a vetés 
felszikkadt — egyenletesen szórjuk 
ki és könnyű fogassal fogasoljuk be. 
Ezt a fejtrágyázási munkálatot azon
ban március hónapban okvetlen vé
gezzük el a Péti Sóval.

Ha a Péti Sóval a fejtrágyázást 
elmulasztottuk, későbben április ele
jétől fogva már inkább használjuk 
fejtrágyázásra a mészsalétromot, 
amely 15.5% leggyorsabban ható sa
létromnitrogént tartalmaz, azonkívül 
körülbelül 28—30% hatékony mész
tartalmú van.

A sajétromnitregén, amint a ta
lajba kerül, azonnal oldódik és a nö
vénygyökér által közvetlenül felve
hető. Gyorsan hat és hatísa rövid 
időn belül mutatkozik a növény erő
teljes fejlődésében, buja zöld növeke
désében.

A mészsa’étromot kitűnő vegyi 
összetétele következtében minden ta
lajra egyaránt alkalmazhatjuk. Sa
vanyú és savanyúságra hajló tala-r 
jokon, azonkívül mésztartalmú követ
keztében javitólag is hat.

A mészsalétrom e'őnye a gyors 
hatás és ha elegendő nedvesség van a 
talajban, ami tavasszal mindig van, 
erőteljesen hajtja meg az elmarad tt' 
vetéseket.

A mészsalétromot későbben is 
h aszn álh a t j u k fej t rá gy ázásra, á p; i1 i s 
vége fe.é is, a kalászosoknál szárba- 
indulásig bármely időben baszná'liat- 
juk.

.Mészsalétromot fejtrágy á ' s t a
használjunk az őszi vetéseknél. kai. 
holdankint 40—60 kg-ct.

Tehát fejtrágj ázásra, ha Péti Sót 
használunk, úgy azt korán, február 
ho végen, március hóban használjuk. 
Ezután mar ne. hanem inkább hasz
náljuk a mészsalétromot, amelyet 
használhatunk a gabonák szárbaindu- 
lasáig.

A. gy. rsun oldódó nitrogént a gyü- 
kerzet. I r nnven fel tudja venni és a 
nitrogén erőteljes, gyors növekedésre 

a növényzetet és a foszfor 
es kall táplalonnyag erőtc'jesebb fel-
vételét is elősegíti.
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Ahaá v e r s e k
Rendes Rózsi

Azért, hogy a cipőm fényes,
Nem nagyok én puccos, kényes.
A galamb is mindig tiszta.
Ugy-e Panni, ugy-e Pista?

A ruhám is mindig gondos.
Sose piszkos, sose rongyos 
.4 cica. Zs vigyáz rája,
Hogy szép legyen a ruhája.

Egy nap kétszer is mosakszom, 
Nem is piszkos kezem, arcom.
Jgy tanú tani jó anyámtól,
A galambtól, a cicától.

MÓRA LÁSZLÓ

VAN EGY ORSZÁG
Megmondtam a rögnek:
Van egy ország, ahol 
Árvak könyörögnek!

Megmondtam a fáknak :
Van egy ország, ahol 
Dideregnek, fáznak.

Megmondtam a Holdnak:
Van egy ország, ahol 
Csak bús dalt dalolnak.

Megmondtam a Napnak:
Van egy ország, ahol 
Könnyeket aratnak . . .

Megmondtam a szélnek:
Van egy ország, ahol 
Igazságot kérnek!

Megmondtam a Mennyből t 
Minden csillagának, 
Megmondtam szép szóval 
Istennek magának:
Van egy ország, ahol 
Feltámadást várnak!

MÓRA LÁSZLÓ
K D Ö D  M E S E

barinka
Irta: MÉZES JÁNOS

f/H. közlemény.)
A kis tündérJeány úgy is tett. Az

alatt azonban, mig ő odajárt, nagy 
ünnepély kezdődött Tündér-országban. 
Fényes, nagy kagylóhintóban ült a 
fiatal herceg a tündérkirálvnő mel
lett és sorra szemlélte a tündérlá
nyokat. melyik legyen a felesége. 
Bemutatták a legszebbeket. Aki leg
jobban táncolt. Aki leggyönyörűbben 
énekelt. Aki legügyesebben rajzolt. 
Aki legjobban főzött. De egyik sem 
tetszett neki. Mindegyikben talált 
hibát.

Akkor ért oda a kis Barinka és 
hozta galambapó tolláit és átnyúj
totta a királynőnek. A királynő pe
dig leszállt az aranyos trónjáról és a 
Barinka szőke hajába tűzte a véres 
tollakat. Hát azok mind egyig ra
gyogó gyémántgyöngyökké váltak és 
olyan széppé tették a Barinka baját 
és arcát, hogy az egész Tündérország 
elámult rajta. Fölragyogott a ki
rályfi arca és a tündérkirálynő lábai 
elé borult.

— Add nekem feleségül, hatalmas 
királynő, Barinkat!

A tündérkirálynő mosolygott és 
teljesitetfce a királyfi kérését. Csak 
még azt tette hozzá:

— Ez a szépség a Barinka jó szí
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vének a ragyogása és nemes lelké
nek a kisugárzása.

Aztán elmondta a királyfinak a 
galambapó szomorú történetét. A bol
dog királyfi meghatottan ölelte ma
gához az ö könyörületes szivü kis 
menyasszonyát. A királynő pedig 
odament Barinkához. Kiszedte a tol
lakat a hajából és a tűzbe dobta. 
Óriási füst támadt. De csak egy pil
lanatra. Aztán vígan lobogott a láng 
tovább és kiszállt belőle — a galamb- 
apó. Megrázta a szárnyait és azt 
mondta:

— Hess, de csúnyát álmodtam, 
hogy széttépett a vércse.

A tündérkirálynő magyarázta meg 
neki, hogy bizony nem álom volt az, 
hanem valóság. De meg is vigasz
talta mindjárt, hogy ne aggódjék, 
mert a kis árváiról gondoskodott a

A« FALUSI I tthon
ROVATVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA  

Tanuljunk, műveljük magunkat 1
„A jó .pap holtig tanul1*, mondja a 

közmondás s bizony ugyanazt mond
hatjuk a jó háziasszonyra is. Sok he
lyütt halljuk a panaszt falusi leányok, 
asszonyok szájából, hogy hja, könnyű 
a városiaknak, minden lehetőségük 
megvan arra, hogy a tudományban, 
műveltségben fejlődjenek: rendelke
zésükre áll a színház, mozi, rádió, 
könyvtárak, ingyenes iemeretterjesztő 
előadások, filléres tanfolyamok, csak 
kf kell nyujtaniok a kezüket érte. 
Meg aztán a városi asszonynak több 
ideje is van, hamar összecsapja azt 
a kis takarítást, főzést s odamegy 
délután, ahová jólesik.

Hát bizony, nem egészen igy áll a 
dolog, mert aki a korral haladni akar, 
ma már falun is megtalálja hozzá a 
módot és eszközöket. Csak persze az 
önműveléshez nem elég a pillanatnyi 
fellelkesülés. mint mindenben, itt is 
csak rendszeres, kitartó munkával 
érünk el eredményt. Ma már alig van 
falu. amelynek Gazdakörében vagy 
Nöegyletében ne lenne rádió s egyné
hány tanulságos, ismeretterjesztő jó 
könyv, csak össze kellene beszélniük 
az asszonyoknak, leányoknak, hogy 
hetenként egy délutánt vagy estét 
ott töltenek. Még munkaidőt sem ve
szítenének vele. hiszen odavihetnék 
kézimunkáikat, varrásaikat, fonásai
kat. Csakhogy persze, ha az ember 
valóban tanulni akar. akkor le kell 
mondani arról, hogy ezek az össze
jövetelek pletykadélutánok legyenek s 
„kibeszéljék" a távollevőket, hogy mi 
rotyog a Csűri Sabó Péterék fazeká
ban, ki forgolódik a Kovácsék Zsuzsi-

>3 jó tanács mindéi
Jefferson Thomas, az Északameri

kai Egyesült Államok egykori elnöke 
(élt 1743—1826) tiz jótanácsot állí
tott össze, melyeknek ma is min
denki hasznát veheti. íme a tiz jó
tanács :

1. Ne halaszd holnapra, amit meg
tehetsz ma.

2. Ne bizd másra, amit magad is 
meg tudsz tenni.

3. Ne költs el olyan pénzt, amely 
még nincs meg.

•1. Sose vedd meg azt, amire nincs 
szükséged.

5. Ne légy kevély és rátarti: töb-

jőszivü Barinka.
Szegény galambapó könnyezve hall

gatta a királynő elbeszélését. Aztán 
a pii'uló Barinkához repült és meg
csókolta, amitől a fcündérkirályfi 
menyasszonya még százszor szebb 
lett. Mert az a hála csókja volt. Ga
lambapó pedig boldogan repült vissza 
a fészkére.

Vége.

F e j t ö r ő :
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kaja körül és milyen hosszú kolbászt 
küldött kóstolóba a szomszédasszony. 
Figyelmesen meg kellene hallgatni azt 
az ismeretterjesztő rádióelőadást, 
vagy felolvasást, aztán egymás kö
zött megtárgyalni, hozzászólni, ne
hogy másnapra már el is felejtsük, 
amit hallottunk. Az iskolánkivüli nép
művelés keretében tartott előadá
sokra felnőtt vendégeket mindig szí
vesen látnak s a Falu-Gazdaszövetség 
Női Szakosztálya (Budapest, V., 
Báthor.v-u. 24.) bárhol készséggel 
szervez meg háztartási, szabás-var- 
rási. kézimunka-, kötő-, szövő- vagy 
népművészeti tanfolyamot, ha irán
tuk megfelelő érdeklődés mutatkozik. 
Szívesen ajánlunk műkedvelői elő
adásra alkalmas, hazafias szellemű 
színdarabot is, ha tanácsért hozzánk 
fordulnak a falu lakosai. Falun is 
haladhat, tanulhat, művelődhet ma 
már mindenki, csak akarnia kell!

De nem áll meg a ,,panasz" má
sodik pontja sem, hogy tudniillik a 
városi asszonynak sokkal több ideje 
van. Ma városban és falun egyfor
mán nehéz a megélhetés, a legtöbb 
városi asszony dolgozik, gyárba, hi
vatalba jár és a kenyérkereset mel
lett el kell látnia háztartását, foglal
koznia kell gyermekeivel is. Azonkívül 
a nagy távolságok, villamosozás, gya
loglás is elveszik naponként egy-két 
óráját. Aki az idejével nem jól gaz
dálkodik, sem városban, sem falun 
nem ér rá semmire, mielőtt tehát 
egyebet tanulnánk, tanuljuk meg leg- 
elsösorban az időnket beosztani! Ez 
a legfontosabb.

i p é n zn é l többet ér
bet árt, mint az éhség, szomjúság és 
hideg.

6. Ne sajnáld, ha nem etted tele 
magadat.

7. Amit csinálsz, csináld készsé
gesen.

8. Ne aggódj olyan bajokon, ame
lyek talán soha sem fognak bekövet
kezni.

9. Nézz minden dolgot a jobbik ol
daláról.

10. Ha haragszol, mielőtt szólnál: 
számolj tízig. Ha még akkor is hara
gos vagy: számolj százig.

Mii kell tudni a cse
csemő. táplálásúról ?
Ha a csecsemő valamilyen okból 

nem kaphat anyatejet, hanem mester
ségesen kell táplálnunk, a legszigo
rúbban az orvos utasításaihoz tart
suk magunkat. Ne hallgassunk koma
asszonyra, jószomszédra, hogy ő há
romhónapos korában paszulyt, félév 
múlva pedig már kolbászt adott a 
gyermekének, a csecsemő nem kísér
leti nyúl s az ilyen próbálkozásokkal 
és virtuskodással olyan beteggé te
hetjük, hogy semmiféle orvosi tudo
mány meg nem mentheti.

A csecsemők és kisgyermekek táp
lálékának szánt edényeket tartsuk el
különítve, csakis erre a célra hasz
náljuk fel és gondunk legyen rá, 
hogy ragyogjanak a tisztaságtól. 
Használat után az üvegeket forró 
vízzel mossuk ki nyomban, szálukkal 
lefelé fordítva szárítsuk meg, aztán 
bedugaszolva és tiszta kendővel 1 b o 
ntva tegyük félre. Az üvegek gumi
dugóit a szopókák'kai együtt napon
ként legalább egyszer öt percen át 
forró vízben főzzük ki.

A csecsemők napi táplálékadagját 
egyszerre is el lehet készíteni. A 
kész főzetet üvegekben adagoljuk, le
zárjuk és hűvös helyen tartjuk hasz
nálatig. Mielőtt a gyermeknek adnók, 
az ételnemüt tartalmazó üveget meleg 
vízbe állítva felmelegitjük, de sohase 
kóstoljuk meg, hogy elég meleg-e, 
hanem az üveget szemhéjunkhoz 
érintve ellenőrizzük a hőfokot.

M agyar konyha
Böjti főzeléktál. Megfelelő meny- 

nyiségü rizsét zsíron megpirítunk és 
megpároljuk. Azalatt minden sze
mélyre két darabot számítva, burgo
nyát hámozunk és metéltre vágjuk, 
majd forró zsírban megpirítjuk. Pár 
deka reszelt sajtot a rizs közé keve
rünk s azt a tál közepére bori tjük, 
köréje rakjuk a pirosra sült burgo
nyákat, legfelülre pedig céklát, kari
kára vágott paprikát vagy uborkát 
teszünk.

Tojásfasirozott. 3 deka zsírból és 
ugyanannyi lisztből világos rántást 
készítünk és 3 deciliter tejjel felen
gedjük. Addig keverjük tűzön, mig 
a lábastól elválik. 8 darab kemény 
tojást megreszelünk, hozzákeverjük 
és egy darab nyerstojást teszünk 
bele. Kis pogácsákat formálva belőle, 
bepanirozzuk és forró zsírban ki
sütjük.

Rakott tarhonya. Fél liter tarho
nyát zsíron jó barnára pirítunk, fel
eresztjük vízzel, megsózzuk és fedő 
alatt teljesen elkészítjük. Tűzálló tá
lat kizsirozunk, beleteszünk egy réteg 
tarhonyát, arra karikára vágott ke
mény tojást, majd újra tarhonyát, 
tojást. Tetejére tarhonyát teszünk, 
tejföllel megöntözzük és 20 percre 
sütőbe tesszük. Zsírban karikára vá
gott hagymát pirítunk és tálalás 
előtt a tetejére öntjük.

Darafelfujt. Háromnegyed liter 
fövő tejbe belefőzünk negyedliter da
rát, 10 dekagramm vajat és mikor 
sűrű, kihűlni hagyjuk. Külön elkeve
rünk 4 tojássárgát 15 deka cukorral, 
hozzáadjuk a négy tojás habját és 
kikent tálban megsütjük. Gyümölcs
szörppel igen jó.
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Invocabit, Sándor

27 HÉTFŐ
Gáb. passz., Ákos

28 KEDD
Román, Elemér

M á r c i u s
1 SZERDA

Albin

2 CSÜTÖRTÖK
Sinipl., L ujza

3 PÉNTEK
Kunigunda. Kornélia

4 SZOMBAT
Káamér

.4 nappal tartama  március 4-én: 11 
óra €0 i>erc. a hét folyamán 22 perccel 

nő. — A hold fCnyváltozása: első ne
gyed február 27-én. *

K ö z s é g e k  f e j lő d é s e
Cibakháza, Nagyrév, Rákóczifalva, 

Tiszavárkony, Vezseny, Gyönk, Győr- 
köny, Högycsz, Kötesd, Nagykónyi, 
Nagyszékely, Pincehely, Sárszentlö- 
rinc, Sióagárd, Tamási községek vil
lamosítása. tekintetében az iparügyi 
miniszter megindította a vállalatba 
adási eljárást. — A medvéi gőzkomp 
addig is, amig a Dunahid haszná
latba kerül, megkezdte a szolgálatot. 
— Abauj-Torna vármegye 30 köz
ségben bekötő utat cpit ki. — So
mogy vármegye 5 év alatt 8 millió 
pengős költséggel 400 kilométer hosz- 
szuságu útvonalakat épit. — Buda
pest székesfőváros uj villamos áram
fejlesztőtelepét Gyöngyös és Hatvan 
között épiti meg, az építkezés költsé
gei 30 millió pengő körül lesznek. — 
Kapuvár téli gazdasági népiskolát 
épit. — Nagycenk jegyzői lakást épít
tet. — Lovasberény kulturházat léte
sít. — Siófokon 8 osztályos állami 
polgári iskola épül. — Letenye • két 
artézikutat furat.

A Kormányzó Ur személyesen 
tüntetett ki egy munkácsi hőst.
Munkácsnál január 6-án súlyosan 
megsebesült Kiss Ernő főhadnagy, 
akit a Kormányzó Ur ÖfÖméltósága 
kitüntetett a magyar érdemrend lo
vagkeresztjével, a hadidiszitménnyel 
és a kardokkal Ezt a magas kitünte
tést a Kormányzó Ur őfőméltósága 
a még sebesülten fekvő főhadnagy
nak személyesen nyújtotta át a buda
pesti I. szánni honvédhelyörségi kór
házban.

Betiltottak egy vidéki lapot. A
magyar királyi belügyminiszter a 
Naményi, Lajos szerkesztésében és 
Kéri Nándor kiadásában Székesfehér
várott megjelenő Uj fehérvár cimü 
időszaki lap további megjelenését és 
terjesztését egy hétre fbezárólag feb
ruár 25-éig) betiltotta, mert c lap 
folyó évi február 1-én megjelent szá
nnának első oldalán közzétett „Tiszta 
vizet** feliratú közleményével az or
szág külpolitikai érdekeit veszélyez
tette.

Kormányzói elismerés, A Kor
mányzó a földmivelésügyi miniszter 
élőterjesztésére megengedte, hogy 
Ipolyi Kellcr Gyula nyugalmazott ál
lamtitkárnak, a Futura elnökének és 
Térfi Béla nyugalmazott miniszter
nek, a Futura alelnökének közgazda
sági téren kifejtett kiválóan érde
mes munkásságukért teljes eli.smeré- 
Bct tud túl adják.

óvatosságot a paprikahamisitók- 
kal szemben. A napokban paprika- 
hamisítást lepleztek le a hatóságok. 
Közismert a hamisításnak az a 
módja, hogy a rendes paprikaőrle
ményhez piros festékkel színesített 
takarmánylisztet és olajat vagy ,zsírt- 
kevernek. A törvény nemcsak a hami
sítókat bünteti, hanem a forgalomba- 
hozókat is, igy a kereskedők is bün
tetést kaptak, akik abban a tudatban 
árusították a paprikát, hogy az va
lódi, hamisítatlan. A kereskedők tehát 
csak államilag ólomzárolt csomago
lású paprikát vegyenek az arra ille
tékes nagykereskedőktől, mert a jö
vőben az üzletekben is megvizsgálják 
a paprika minőségét.

Fészkelő hely a visszatérő mada
raknak. Kis kan félegyháza a pusztuló 
madarak védelme érdekében elhatá
rozta, hogy a város tulajdonát ké
pező Péteri tavon kétholdnyi nádat 
meghagy’, hogy ott fészkelő helyet 
biztosítson a visszatérő madaraknak.

Országzászlóavatások a Felvidé
ken. A Széli nemzetség Országzászlót 
ajánlott fel Fertös-Almás ugocsame- 
gyei községnek. Az Országzászlót a 
család tagjaiból alakult küldöttség 
viszi a községbe s felavatása március 
26-án lesz. — Sáros patok Ország
zászlót ajánlott fel Kassa városának 
s azt Rákóczi Ferenc születése nap
ján, március 27-én avatják fel a kas
sai Szent Korona-téren. — Tolna 
nagyközség és a budapesti Gömöri. 
Egyesület által adományozott erek- 
lyés Országzászlót pünkösd vasárnap
ján avatják fel Rimaszombatban, 
nagyszabású ünnepség keretében.

A „Hegyközségi Szemle** Teleki 
Mihály gróf földmivelésügyi minisz
ter cikkével kezdi második számát, 
melyben a földmivelésügyi miniszter 
felhívja az olvasókat a • hegyköz
ségi szervezkedés fontosságára. Szabó- 
,lilék Jenő a borkivitel kérdéseiről 
tájékoztat; Kosinszky Viktor dr. a 
hegyközségeknek a védekezés terén 
mutatkozó fontosságát ismerteti; 
Liszka Jenő az alföldi gyümölcspia
cokról és Korponay Gyula a Felvidék 
gyümölcstermesztéséről ir. A szemlét 
hírek, az 1938-as év bortermésének 
ismertetése, borpiac, stb. teszi érde
kessé és változatossá. A „HEGYKÖZ
SÉGI SZEMLE** szerkesztősége ( és 
kiadóhivatala: Budapest, IX., Üllői- 
ut 25.

S z ila s s y  á lla m t itk á r  
k is h a s z o n b é r le te k b e  

a d ta  b ir to k á t
Nagy örömet keltett Dunavecsc 

községben, hogy Szilassy Béla. a fel
vidéki miniszter államtitkára, 1334 
holdas birtokát kishaszonbérletekbe 
adta a környék kisgazdáinak. A kis
gazdák az OKH utján 30—35 hol
das kishaszonbérlctekhez jutottak. A 
szerződések aláírása már megtörtént.

Páratlan hőstettet hajtott végre 
egy kínai repülő. A Jangce folyón, 
Uhu közelében horgonyzó ágyú- 
naszádok ellen kínai repülők táma
dást intéztek. A japánok légelháritó 
ágyúi eltalálták az egyik kinai gépet. 
Amikor a pilóta látta, hogy a gépet 
már nem mentheti meg, bombával 
rakott gépét, az egyik ágyunaszád- 
nak vezette. A repülőgép és az ágyu- 
naszád a levegőbe repült.

Egy kis magyar repülőgép rc- 
kord-kisérletc. A Műegyetemi Sport
repülő Egyesület teljesen magyar 
gyártású M. 2l> HA-Nae jelzésű re
pülőgépe február 15-én délelőtt ne
gyed 12 órakor Budaörsről világkö
rüli útra indult. A kis gép negyed 
5 órakor már Rómában volt. Útját 
16-án folytatta: ezúttal 900 km-t re
pült egyfolytában és Tripoliszban 
szált e. Az M. 24. 20-án már tíengá- 
ziba érkezett. minden ügyben útbaigazít I

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen tisz

telt előfizetőinket, akiknek előfizetése 
február hó 28-án lejár, hogy a csatolt 
befizetési lap felhasználásával az elő
fizetési dijat szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy a lap küldésében fennakadás áll
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 1 P
Félévre 2 P
Egész évre 4 P

A VASÁRNAP kiadóhivatala. 
Budapest, V.« Báthóry-utca 24.

Március elsején kezdődik a pápa- 
választás. Február 19-én, vasárnap 
délután volt a római Szent Péter 
bazilikában a második ünnepi gyász- 
szertartás XI. Pius pápa lelki üdvé
ért. A szertartás során négy bíbo
ros — köztük Serédi Jusztinián bibo- 
ros-hercegiprimás — teljes főpapi 
díszben adott abszoluciót. A konklávé 
előreláthatóan február 28-án ül össze. 
Az első szavazás március 1-én délelőtt 
lesz. Ha ez a szavazás nem eredmé
nyez kétharmad többséget, akkor 
délután folytatják és a következő na
pokon délelőtt és délután is lesz egy- 
egy szavazás mindaddig, amig vala
melyik bíboros személye körül ki nem 
alakul a kétharmad többség.

Egy született románt is clbuktat
tak az erdélyi nyelvvizsgán. Szat
márnémeti város vezetősége 1935-ben 
tévedésből nyelvvizsgára utasított 
egy Szuciu Stefan nevű görögkato
likus hadirokkant román városi szol
gát. A nyelvvizsgán Szuciu elbukott 
és emiatt' felfüggesztették állásából. 
Szuciu felfolyamodással élt és most 
érkezett meg a belügyminisztérium 
döntése, amely szerint haladéktalanul, 
visszahelyezendő állásá'ba. Szuciu ese
téből látható, hogy mindenkit elbuk
ta ttak, akit magyarnak néztek s vi
szont a bukást is, az elbocsátó rende
letét is megsemmisítik, tekintet nél
kül a nyelv nem tudását igazoló vizs
gairatokra, ha kiderül a tévedés.

Tizenöt autó futott egymásba a 
sürü ködben. A maga nemében pá
ratlanul álló automobil-tömegszeren
csétlenség történt február 15-én a 
németországi Düsseldorfban. Az át- 
láthatatlanul sürü ködben egy autó
vezető kocsiját élesen jobbra kanya- 
ritotta s a kocsi a járdához ütközve, 
súlyosan megrongálódott. Szinte pil
lanatokon belül két másik kocsi fu
tott bele hasonló módon az első ko
csiba. Rövid idő leforgása alatt még 
tizenkét automobil jutott hasonló 
sorsra. Valamennyi kocsi az első 
szerencsétlenül járt automobil irá
nyába kanyarodott. A kocsik szinte 
egymásba fúródtak. Az automobilok 
tömeges szerencsétlenségének szá
mos sebesült áldozata is van.

Egy százéves ember kedélyes ha
lála. Becs városának egyik legidősebb 
polgára most halt. meg százéves korá
ban. Az aggastyán még bámulatos 
frissen és egészségesen ünnepelte 
meg január 20-án századik .születés
napját. amelyen rokonai és tisztelői 
ajándékokkal halmozták el. Halála 
most teljesen váratlanul következett 
be. Utolsó napjának reggelén is lát
szólag teljesen egészségesen kelt fel 
és mindössze az okozott, feltűnést 
családja körében, hogy szokásos reg
gelijét — egy pohár tejet — vissza
utasította és a tej helyett inkább egy 
pohár bort kívánt., abból, amit szü
letésnapjára kapott. Az öreg ur lát
ható megelégedéssel ivott kedvenc 
borából és azután kijelentette, hogy 
élete végétért. Néhány óra múlva 
csakugyan meghalt.

A  V A S Á R N A P
T f t W A C S f l O O l f l

Időszerű kérdések 
az O M GE előtt

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület február 16-án tartotta 
igazgató-választmányi ülését. Soms- 
sich László gróf elnök bejelentette, 
hogy a parlament előtt fekvő föld
birtok-javaslat csak részben vette 
figyelembe az OMGE kiváltságait. 
Az OMGE szerint csak olyan javas
lat hozhat megnyugvást, amelyik 
biztosítja a termelés folytonosságát, 
eddigi színvonalát cs a szükséges 
szociális reformokat..

Purgly Emil volt földmivelésügyi 
miniszter szerint a termelés első
rangú érdekeit kell egybehangolni a 
megoldandó szociális kérdésekkel. 
Rámutatott azokra a nehézségekre, 
/.melyek a jelszavak hatása alatt a 
munkaszerződések megkötése körül 
mutatkoznak. Gróf Jankovich-Bésán 
Endre sürgette a termelés érde
keinek védelmét. Karácsony Sándor 
kisgazda azt fejtegette, hogy első
sorban a földdel biró kisemberek 
lennének gazdaságilag megerősíten
dők.

Ezután MuíscAcufeac/icr Emil ter
jesztette elő részletes igazgatói je
lentését. Elsősorban is visszautasí
totta azt a vádat, amely szerint az 
OMGE elgáncsolja a reformokat. 
Reformok kellenek, de ezeket nem a 
zöld asztalon, hanem a zöld. mezőn 
kell megvalósítani. Időszerű kérdések 
most: a buzaértékesités jövőbeli 
rendje és a termelés színvonalának 
biztositása. Nehézségek vannak 
ugyanis az esedékes munkásszerző- 
dcsek megkötésénél. Megoldásra vár 
a mezőgazdasági hitel- és az árkér
dés megoldása is. Helyes a rádiónak 
a mezőgazdasági kultúra népszerűsí
tését célzó munkája, de mit ér, ha 
nincsen olcsó és megszerezhető nép* 
rádió.

A tetszéssel fogadott tájékozta
táshoz többen szóltak hozzá, majd az 
ülés véget ért.

T ü z h a lá lra  íté lte  m agát egy fia ta l-
asszony. Kiss Józsefné harmincöt
éves .szerencsi asszony öngyilkossági 
szándékból tetőtöl-talpig leöntötte 
magát kőolajjal, majd meggyujtotta. 
Pillanatok alatt lángbaborult és égő 
fáklyává változott.

ta>iicrzd&
Ritkán kötött még adós olyan bírói 

egyességet, mint Szebel József buda
pesti borbély- és fodrászmester a hi
telezőjével. egy rádiókereskedövel, 
aki keresetet indított ellene 50 pengő 
tartozás erejéig. A derék mester vál
tig védekezőit, hogy ö fizetni akart 
és szándékozik is, de olyan rosszul 
megy az üzlete, hogy bevételéből kép
telen a vásárolt rádió részleteit tör
leszteni. A biró ügyességre szólította 
fel a feleket. Meg is állapodtak ab
ban, hogy a kereskedő leborotváltatja 
a szóban forgó 50 pengőt. A megegye
zést alá is Írták. Amikor elkészültek, 
a kereskedő tréfásan odaszólt a bor- 
bélymesterhcz:

— Remélem, nem fogja levakarni 
a bőrömet is ?

A mester szeme szikrát hányt:
Ha. van az urnák bátorsága,

csak. jöjjön. Úgy megborotválom, 
hogy az eget is bőgőnek nézi.

Ejt® a kedves biztatásra a keres
kedő jelentette a bírónak, hogy ha
tályt ílanitani akarná a megegyezést. 
A biró azonban kijelentette, hogy az 
cgyességen változtatni nem lehet. 
Azt be kell tartani.

Már most csak az a kérdés, hogy 
a kereskedőben lesz-e elég bátorság 
az adósság szigorú behajtására. Vagy 
inkább szakadt növeszt s úgy hozza 
be a veszteségét . . .
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Ösmert embere volt ő a falunak es 
mindenki tudta róla, hogy veié egy- 
huron pendül a felesége is.

Téli estéken és ünnepnapokon 
egyaránt az ember gyarlóságát fir
tatta, mert az Istentől való félelem 
nem egyéb, mint gyávaság. Hogy 
honnan, honnan nem, de szinte «!- 
hibetően tudta magyarázni, hogy 
semmit sem az Isten akar, semmi 
sem az Istentől ered, mert Isten nem 
volt, nincs és nem is lesz. Az Isten 
létezőiét valami beteges agyú ember 
eszelte ki és csak azért, hogy legyen 
mivel rémisztgetni embertársait. És 
így beszélt a családjának is, csak 
azzal a különbséggel, hogy azokból 
minden áron urat akart nevelni. Hát 
míg iskoláztatta őket, imigyen só
hajtozott:

— Hej. asszony, ha engem tanít
tatott volna az apám. még az ország- 
házban is szóhoz jutnék . . .  No, de 
majd a fiaink! . . .

Az asszony bólintgatott:
Bizony, bizony, urat játszhat

nánk !
És ebbeli bánatuk miatt nyakig 

sülyedtek a némaságban, mert úgy 
gondolták maguk felöl, hogy úgy el
kallódnak az emberek között, mint 
az a porbahullt arany, amelyet soha 
senki meg nem talál és örökre érté
két veszti.

A faluháza előtt rengeteg ember 
tolongott, mert ünnep volt és ott be
szélt a falu okos embere is.

— M it? ! ... Csak van aszem, hogy 
nem túrom a fö ldet... Szántsak? 
Vessek? Az urak meg csak politizál
janak?!

Egyik, másik oldalba lökte.
— Hát pedig muszáj! Nem lehet 

mindenki paraszt és nem lehet min
denki ur. Aztán kell, hogy valaki 
megvásárolja a gabonát és fölemész- 
sze az állatainkat.

Az okos ember magasra lendítette 
öklét.

— No, majd nézzetek meg engem! 
Eladtam mind a hetvenhárom hold 
földem és megélek az árának kamat
jaiból !

Az egyik szomszéd megkérdezte: 
Hát a gyerekek?!

Legyintett.
— Azok már urak! Egyik orvos, 

a másik katonatiszt, a harmadik 
kész ügyvéd és fellép képviselőnek, 
mig Mancát olyan urasan járatjuk, 
hogy a főbíró is elveheti!

A hallgatók egyike vállát vono- 
gatta, másika bajusza alól mosoly
gott, de olyan is került, aki tökéle
tesen igazat adott a Manca uriafi 
járatásában, csak a föbiróságát vonl a 
kétségbe.

«
1911-től, ahogy Európa lángra- 

lobbant, a pénz becsülete kezdett ki
mászni a ládafiából és úgy elcsú
szott — ha lassan is — hogy ha 
zsákkal hordta az ember a hátán, 
akkor sem köszöntek nagyobbat a 
közönséges kalapemelésnél. És a 
falu qkos emberének is viszketni 
kezdett a tarkója. Odasülyedt, hogy 
egy kapu alatt elmondott imádság
ért is kapott annyit az ember, 
amennyit az ö tőkéje kamatostul ért. 
És jöttek a sovány napok, noha más
kor még nagypénteken sem értette 
meg, hogy miért kell úgy husvét 
előtt legalább egy napot megböj- 
tölni?! Most meg egész héten sem 
érte el a zsíros eledelt, mert kezdett 
nem telni, csak dercés kenyérre. És 
egy világtalan este, amikor a petro- 
leumos lámpa is üresen állt, össze- 
héztek az asszonyai.

— Adjuk el a házat!
Az asszony sóhajtott:
— Hátha már a gyerekek se segí

tenek, el kell adni.
Az öreg nagyot csapott a leve

gőbe.
De csak abból a lányból is ne 

lett volna mindenki szeretője!
És a sötét szobában a csillagok 

csillogtak.
»

• Éji bogár le tt. . .  Az . . .  Pénz
ért árulja magát! . . .

És sírva zokogták az éjszakába, 
hogy a gyerekek se lettek jobbak. 
Megtagadták a szüleiket.

Vannak mesék, vannak legendák 
és vannak igaz történetek is! Per
sze. kevesen hiszik, mert csak egy 
falu látja, hogy az utcák végig való 
koldulására községi igazolványt őriz
getnek azok, akikről ma már senki 
sem állítja, hogy istentelenek, mert 
minden nyitott kiskapuban azzal az 
imádsággal térdelnek le ezek a sze
rencsétlen lelkek, amelyik ima meg
kezdésénél szomorú szemüket az égre 
emelve mondják:

— Istenünk, Atyánk, ki vagy a 
mennyekben . ..

A m i n a g y o b b  v ic c
Az idősebb Dumáé (olvasd Dümá), 

a világhírű francia iró, akinek leg
több müvét magyarra is fordították, 
egyik regényének megírása előtt beál
lított a párisi örültek háza igazgató
jához. Azt kérte, hogy megtekint
hesse az intézetet. Tanulmányozni 
akarta a betegeket.

Kérését teljesítették s egy orvost 
és egy markos ápolót rendeltek mel
léje. Dumas azonban erősködött. hogy 
egyedül akar menni, mert észrevét
lenül akarja megfigyelni az ápoltakat. 
Hiába intették, .hojpr az veszélyes. 
Addig makacskodott, amig sorsára 
hagyták s el is indult az épületek 
között.

Az egyik oavillon harmadik emele
tén hatalmas testalkatú fiatalember 
állott a folyosó ablakánál, az ud
varra bámult le. Amikor meghallotta 
Dumas lépteit, hátrafordult és öröm
mel mondta:

— Jó. hogy jön, uram! Ön be 
fogja bizonyítani, hogy igazam van.

— Mindenesetre! — válaszolta 
D o w .  — Csak ismertesse az igazát.
Az óriás arca felragyogott:

— Én a Mindenható vagyok és 
meg tudom cselekedni, hogy Önnek 
semmi baja nem lesz, ha innen a har
madik emeletről leugrik. Rajta, uram!

Dumas elmosolyodott.:
— Az a legkevesebb. De én annál 

különbet is tudok. Innen leugrani 
nem vicc. Onnan ide föl. az már va
lami.

Az örült szeme kitágult:
— Igaza van, uram. Siessen!
Dwwosnafc sem kellett vezényszó, 

hogy gyorsabban szedje lábait. Még 
az igazgatóságtól sem köszönt el.

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
A bagó is élvezet annak, aki sze

reti.
*

A kavics nem lesz gyémánt, ha 
aranyba foglalod. S a gyémánt nem 
válik kaviccsá, ha a sárba ejtik.

*
A pince lépcsője lefelé vezet, a 

padlásé felfelé. De csak akkor, ami- 
kor az első utat tesszük, A máso
diknál szerepet cserélnek, mint né
mely ember sorsa.

c/1 m i k ö ltő in k
Mindenségbe kiáltok

Ma még élek,
Mert az élet 
Csákját leheli rám

Ma még érzem 
Kint a kertben 
A virágillatot.

Ma még látom,
Hogy a fákon
Csüng a virágfürt.

Ma még hallom,
Hogy a halmon '
Zokog a harangszó.

Holnap testem 
Földbe pihen 
És lelkem messze szól

Messze, messze 
Végtelenbe,
A kék azúron is t '1'

Szivem pihen 
És a lelkem 
Mindenségbe kiált:

MÁJ ZIK MÁRTOM
(Mesterszállás)

Temetőben
Ha a temetőbe jártok,

•Jószivü kislányok,
Az én sirhaltnomul 
Felvirágozzátok.

Szúrjatok le a síromra 
Nyíló, piros rózsát,
Hisz tudjátok, hogy szeret ir-,- 
A szép piros rózsát.

Hullajbsatok egypár könnyet 
Az én sirhalmomra,
Az a leszúrt piros rózsa 
Hátha megfoganna.

K. FÖLDES IMRE (Kötelek)

Kicsit furcsa. . .
Mi felénk, hej, végig, furcsa szokás 

járja.,
Néncmasszony hites urát hajnal felé 

várja
Falu végén kurta korcsma, jó bort 

mérnek ottan,
Istenem, hát, a világon sodrófa meg 

mért van?. . .

Uraimbátyám a sodró fát átkozza már 
régen,

Nénémasszony meg a. korcsmát, ottan 
az alvégen.

A sodrófa nem kopik el, bor meg 
terem újra . .

Csak a falu ne beszélne . . ez már 
kicsit furcsa . . .

CYUTAY ISTVÁN  
( Magyo rszerdahel y )

„Teljesítsék Magyarország 
revíziós követeléseit"

A Daily Express cimü angol lap a 
következő pályadijas körkérdést in
tézte olvasóihoz: „Ha határmódositó 
diktátor volnál, miként rajzolnád meg 
újból Európa térképét t “ A beérke
zett hatszáz válasz közül a körülbelül 
száz pengős első dijat H. E. W. 
Amott, a hires etoni középiskola leg
felső osztályának első diákja nyerte 
a következő megoldási javaslattal: 
1. Teljesítsék azokat a követeléseket, 
amelyeket Magyarország szomszédai 
ellen emelt, mert. ezzel az országgal 
bántak a. legkegyetlenebbül a háború 
után. 2. Danzig és Memel térjen 
vissza Németországhoz, de maradjon 
továbbra is szabad kikötő lengyel és 
litván áruk számára. 3. Ismerjék el 
Görögország követelését a dodeca- 
nesosi szigetcsoportra.

1. „Latiatuc feleim mic vogmuc .. .*
2. „A boszorkányok ellen, mivel

nincsenek, semmi vizsgálat ne 
legyen?4

3. „őseimnek véres kardja,
Fogason függ, rozsda marja.

Azt kell megírni, honnan vettük 
ezt a három Idézetet.

A levelezőlapra irt megfejtést a 
Vasárnap szerkesztőségének címére 
'Budapest, V., Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni tíz napon belül. Elkésve 
érkező válaszokat nem veszünk figye
lembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes választ küldenek be, elő
fizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
dijhátralékuk<mincő.

A Találja ki! eredményét a 12-ik 
szá.mba/n tesszük közzé!

A 6-i.k számban közölt Találja ki! 
nagy érdeklődést keltett olvasóink 
sorában. A legtöbb olyan, nem össze
tett szót, amelynek egy vagy két 
tagja önálló szót képez (pl. vásár, 
disznó), — 271-et — Prókay Gyula 
előfizetőnk küldött be. Kitünően 
megértette a feltételt és ötletesen ki
kereste azokat a szavakat, amelyek 
2—3 önálló szót is tartalmaznak, 
ilyen például a babér szó, amelyben 
előfordul a bab, a bér és az ér szó is.

Jutalomkönyvet küldtünk:
Prókay Gyula (Ládierdő),
Kerekes Jenő (Eger) 

előfizetőnk címére.

m o s o ly .
Egy ember megjelenik a főkapi

tányság panaszfelvételi osztályán.
— Kérem, kapitány ur, valaki az 

előbb rettenetesen pofonvágott a 
kávéházban.

— Tudja, hogy ki volt?
— Nem, de itt vannak az arcos 

mon az ujjlenyomatok.
*

— Uram, ön is az elhunyt millio
mos rokonságához tartozik?

— Sajnos, nem
■— Akkor miért zokog?
— Éppen azért.

*
— Az én feleségemnek mindig és 

mindenben igaza van.
— Hogy érti ezt?
— Például nemrég azt mondtam 

neki, hogy a születésnapján meg
lepem egy arany karkötővel. Mire ő 
azt. felelte, hogy nem lesz abból 
semmi. És ezúttal is neki lett igaza.

*
Egyszer egyetlen éjszaka alatt 12 

centiméterre megnőtt a szakállam.
— Ugyan kérem, csak nem akar 

velem ilyesmit elhitetni? Hol és 
mikor történt ez? «

— Két évvel ezelőtt, az északi 
sark közelében, ahol tudvalevőleg 
hat hónapig tart egy éjszaka.

— Azt hiszem, a szomszédunk 
nincs nagyon elragadtatva, hogy 
Gyurikának egy dobot vettünk kará
csonyra.

— Miből gondolod?
— Abból, hogy egy zsebkést aján

dékozott Gyurikának cs azí tanácsolta 
neki, nézze meg, mi van a dob belse
jében.

S z ő l o o j t v á n y o k
és gyökeres vesszők államilag 
engedélyezett telepemről olcsó 
áron vásárolhatók. Utazó és he
lyi ügynököket százalékos része
sedéssel felveszek. Árjegyzéket 
ingyen küldök. BÉRES ISTVÁN, 

ABASÁR, KÖZÚT 441.
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F e J e m e J /é k  a  i e f  
t e r m e lő i  á r á t

A földmivelésügyi miniszter ren
deletet adott ki a tej árának és a 
"raj árkiegészítés mértékének újabb 
megállapítása tárgyában. A rendelet 
szerint a székesfőváros területén való 
forgalombahozatal céljából megvásá
rolt tej legkisebb termelői ára az 
1939. évben literenként 17.5 fillér.

Feldolgozás, valamint a székesfő
város területén kívül való forgalomba- 
hozatal céljára megvásárolt és leg
alább 3.6% zsírtartalmú tej legki
sebb termelői ára literenként, 13 fil
lér, a 32% zsírtartalmú tejszín ára 
pedig kilogrammonkint 1 pengő.

A székesfőváros területén a kan
natej kicsinybeni fogyasztási ára 
literenként 30 fillér.

Az állami ellenőrző jeggyel ellátott 
vaj nagybani árát egy naptári hó
napban belföldön és külföldön érté
kesített vaj átlagos árjegyzései alap
ján a földmivelésügyi miniszter 1938 
'julius 1-étől kezdve további rendel
kezésig 3 pengőre egészíti ki.
— i i w a i— — —

T A N Á C S A D Ó

K érdés: Hogyan pusztíthatnám  ki a 
tyúkólban elszaporodott óvantagot? CM. 
F., Homokmégy.) — Felelet: Az óvantag 
a fal és a deszkák repedéseinek mélyén 
tanyázik. Ide folyadékkal behatolni nem 
lehet, hanem, csak ölő gázaikkal. Ezért 
jól zárt. töm itett falu ólban a nyílások 
és lyukak betapaestása után, szóba jöhet 
a  kénnel való füstölés — az ólnak 1—-1 
köbméterére 5 deka ként számítva. — 
Az ó la t a kén elégése után 1—2 napig 
ta rtsuk  zárva s oda csak ennek letelte 
s alapos szellőztetés után menjünk be. 
Ha az ól nem nagy értéket képvisel, ak
kor megfontolandó, hogy nem lenue-e 
jó szétszedni és a kevésbé értékes desz
kákat, léceket eltüzelni és lehetőleg más 
helyre friss anyagból nj ólat készíteni. 
Ez még mindig nem kerül annyiba, mint 
amennyi kárt évek a la tt  az óvantag a 
baromfiban okoz.

Kérdés: 1. Akácfát akarok ültetni a 
kertemben. M ilyen távolságra ültethetem  
a mesgyétöl? 2. Jó, nem esített ál'va- és 
körtefá t honnan lehet legjobban besze
rezni t  (N. S., Apc.) —  F ele let: 1. Olyan 
távolságra, hogy ágai a szomszéd terü 
letére á t  ne nyúljanak. 2. Bármely álla
milag elism ert gyümölcsfa-kertészetben. 
Legközelebb van talán községéhez L’ngh- 
vári. Cegléden.

K érdés: Elhalálozás esetén az örökö
sök hány százalékos kinestári járulékot 
tartoznak fizetni? Hány százalék a kincs
tári és mennyi a közjegyzői illeték ? (E. 
I., Péter vására.) —  Felelet: A kincstári 
illeték függ a hagyaték nagyságától, va
lam int attól, hogy ki az örökös. A köz
jegyzői díj pedig a hagyaték nagyságá
tól, valam int a  közjegyző által végzett 
munkának a  terjedelmétől függ. Ezekre 
a  kérdésekre tehát az ügy pontos isme
rete nélkül válaszolni nem lehet

K érdés: É pittet-e az állam munkás- 
házat- az OFB házhelyre? H a sokalják 
az OFB föld után, fizetendő járulékokat, 
m it tegyenek? (B. F. M., Püspöklellc.) 
— Felelet: Az állam a  kiosztott OFB 
házhelyre nem építte t ingatlant, ellen
ben a falusi kislakások építésének elő- 
mozdításéira alaku lt szövetkezet, n hozzá 
intézett kérelmekre, előnyös kölcsönt. 

fcnyu jt a  ház építéséhez. Amennyiben az 
OFB föld után fizetendő járulékokat, 
illetve az OFB föld után megállapított 
á rá t  sokalja, ug.v forduljon kérvénnyel 
az Országos Földbirtokrendező Bíróság
hoz, a megváltási á r  leszállítása Iránt.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:
L. M., Ö pály: A határmesgye ügyében 

bízzék a bíróság bölcs Ítéletében.

VÁSÁRésPIAC
GABONATŐZSDE

itcszánip iar. Búza tiszavidéki 77 kg-os
20.35— 20.45, 78 kg-os 20.55—20.05, 79
kg-os 20.75—20.85, 80 kg-os 20.85—20.95, 
felsőt, és dnnatiszaközi 77 kg-os 20.25—
20.35, 78 kg-os 20.45—20.55, 79 kg-os
20.65—20.75, 80 kg-os 20.75—20.85, fejér- 
m egyel és a többi d u n án tú li 77 kg-os
20.35— 00.46, 78 kg-os 25.55—20.65. 79 I torm-
kg-os 20.75—20.85, 80 kg-os 20.85 20.95.

rozs pestv. 13.70—13.80, más szárúi. 13.85 
—14, sörárpa kiváló 18.75—10.25, sör
árpa elsőrendű 18—18.50, tak.‘ áipa első
rendű 16-—16 30, középmin. 15.75—16. 
zab elsőrendű J9.20—10.40, középmin. 
10.10—10.20, tengeri tiszántúli áll. 14.15 
—14.25, finom búza korpa 12.80—13, 8-as 
búzaliszt 15. $0—16.20 pengő 100 kg-ként.

H atáridöspiar. Rozs m árciusra 13.80— 
13.82. m ájusra 14.30—1431, tengeri má 
jusra 15.55-15.56. júliusra 15.03—15.95 
Fenyő 100 kg-ként.

Magpiac. Lucerna nyer*. 175—215, 
ólomzárolt 200—305, lóhere nyers 80— 
100, ólomzárolt 128—133, szöszösbükköny 
34—36, tavaszi bükköny 17—18, fehér
köles 18—22, vörösköles 17—17 50, repce 
(olajgyári pa rí’ás) 25—25.25, tökmag 
nagyszem 27—28, kisszemü 23—24, mus
tárm ag 34—36. Vlktória-borfó 18—10, 
exprossaboreó 18—10, dunai szokványba!) 
25.50—26. lencse, nagy szemű 36— 13, kö- 
zépsaemü 22—27, kisszemü 20—22, u ra 
dalmi kék mák 110—115 pengő mm-ért.

Takarm ány. Á rak métermázsániként 
pengőben: réti széna Ha 6—7.30. I l l a  
5—5.80, ínuharszéua 6.50—S, luceruaszéna 
10—10.50, rozsazalma 3—3.70 P.

Abrak takarm ány. Árak luétermázaán 
ként, kicsinyben: árpakorpa 14.80, borsó
héj 20, borsókonkoly 16, buzakorpn 13.50
— 13.75, buzia takarm ány liszt 16—16.30, 
kókuszpogácsa 14.75, lenmagpogácsa 
lf.50, napraforgópogácsa 15.80, szárított 
répaszelet 11.50, repeepogácsa 11.50, rozs
korpa 13, melasz 10.550, halliszt 45 P.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban : bika, 
magyar, 11a 24—35, ta rka. I la  46—54, 
I l l a  32— 15, ökör, magyar, la  50—57, 
I la  36—48. tarka. ITa 58—70, I l l a  32— 
56, tehén, m agyar, la  56, I la  32—45, 
tarka, extrém 65—70, la  56—62, 11a 47 
—55, I l l a  32—46, növendék 32—64. ki
csontozni való 12—30 fillér kgdsén't.

Tenyészmariiák és jánnosökrök. la  
belföldi járm osökör (ta rk a) és beállítani 
való tinó 60—65, 1’/. éves üsző 56—60,
l J/> éves tinó 56—60, fia tal, friss  fejős 
tehén 70—80 fillér kg-ént élősúlyban.

Borjú. Árjegyzés élősúlyban la  87—90, 
kivételes 93, H a  78—86, I l l a  67—76 fil
lér kg-ként

Juh. Külföldnek megfelelő la  fia tal 
ürü, darabonként 50 kg sulybua 42—46, 
la  fia tal bárány páronként legalább 80 
kg súlyban 46—50 kg-ként. esetés-itatás 
után gazdeSágban m ázsáira, 3 kg súly- 
levonással,

Ló. Könnyebb kocsiló (hintés és jukker, 
stb.) 610—700, igás koesfló (nehéz nyu
gati fa jta )  400—785, igás kocsíló (köny- 
nyü nyugati fa jta ) 250—380, szam ár 50 
—90, alárendelt ló 45—250, vágó ló 15— 
315 pengő darabonként.

Sertés. Uradalm i zab-sertés páronként 
340 kg-on alul 93—97, szedettsertés la  
92—94. középrendii 89—90. allánymin. 76 
—84. öregsertés Ta 75—80. kiv. 86, 11a 
66 70, angol tőkesertés 92—96, angol 
sonkasertés H a 84—93. félsertés sza
lonnával la  126—130. Ha 122—126. fél- 
sertéshús la  127—134. Ha 120—127 fil
lér kg-ként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 136—148, sózott 150—200, fii tö lt 
ISO—240, háj 148—168, tepertő  160— 
220. sertészsír helybeli 156—168 fillér 
kg-ként.

Toll. i an Rllpf 7__7i2o, i„  Rupf 5__ 
o.20, I la  Itupf 3.80—4. H la Rupf 2.50— 
2.60, hízott toll 3.80—4, la  fosztott toll 
o..O—o.30, I la  fosztott toll 24)0—3, la  
pehely 11.40—-11.50, I la  pehely 8.50—43.60. 
fGüér kacsa 3.86—3.90, szürke, kacsa 
2-10—2.20 pengő, ta rk a  csirke 27—35 fil
lér kg-ként.

Nyersbőr. M arhabőr. minden súlyban, 
magyar 100—105. ta rk a  110—115 fillér, 
la n k a  blloabőr 40 kg-ig m nrhabőrárban, 
41—oü kg-ig 20, 51—60 kg-ig 30, ezen l’e- 
«» *> h:7;á? a '42k levonás. Borjubőr hosszú 
iabbal 14o 150, rövidlábas borjubőr 155 
--165. merluó juhbőr, zöldsulyban. GO
TO fillér kg-ként. Mészá roslóbőr darabon- 
ként 13 P. kisebb lóbőrért 19—20 száza
lékkal kevesebbet fizetlek.

Baromfi és tojás. Űlőbaromti: Tyuk 
2oO—400. csirke, miután! való 150—200 
sütni való 180-300 fillér darabonként
— Leolt baromfi: Tyuk 140—180, csirke, 
rán tani való 180—300, sü tn i való 180— 
2í». kanoan hízott RS0-23Ű, ruca hízott 
150—200. lua hízott 140—1.00, pulyka h í
zott 140—200. libamáj, nagy 500—ÍÜ10. 
kicsi 300—tíOO filldr kg-ként. Tea tojás 
10 darabig 8— 10. főzötojás 0—7, apró 
6—7 fillér darabonként

Zöldség. Sárga fólia 10—20, petrezso. 
lyem 1-1—20. kevert zöldség 16—22. zel
ler 20—36. .kalarábé 12—20. vöröshagy
ma, makói 18—24, közönséges 14—18 
fokhagyma 26—40, cékla 16—24, tejes- 
káposzta 8—14, savanyított káposzta 18 
-2 0 ,  kelkáposzta 10—18, vöröxkáposzta 
29—36, fejessalútn 29—65 (darabja). 

10—146, burgonya, (Jillbnbn 12-

16. E lla 8 —11. kifli 24—30, töm ött esi- 
perkegombu 140—240, száríto tt 40O-— 
1900, sóska 120—200, paraj tisz títo tt 
30 -60, feketeretek 16—20 fillér kg-ként

Fűszer és egyéb. Paprika, édes nemes 
429—560. félédes 360—480, rózsa 325 
2<80. mák, kék 160—180. pergetett méz. 
180—200, köménymag 200—320, házi 
szappan 96—120, közönséges* 56—96 fii 
lér kg-ként.

Borpiac. Az országban ta lálható  twir 
készlet az előző évek ugyanez időszakához 
viszonyítva sokkal kisebb- Ennek tu laj 
donitható, hogy a lanyha kereslet elle
nére Is elég szilárdak űz árak. Kiskun 
halason, Bácsalmáson az árak  mintegy 
0s2 fillérrel emelkedtek Mailigand-fokon
ként. és csak Kecelen m aradtak  meg u
2.7- es szinten. Koimraerszborok á ra  fejtve
2.8— 3.2 fillé r Mai ligand-fokon ként. Za
matos tisz ta iz'i á ru ért tekintet nélkül a 
szesztartalom ra 35—40—45 filléres á rak a t 
adnak.

Szesz. Az á rak  változatlanok.
Idegen péi:zck vételi és eladási ára.

Az első szám aa t az összeget Jelenti, 
amelyet kapunk a  banktól akkor, ha «u 
adunk idegen pénzt. A második az t az 
összeget jelenti, am elyet nekünk kell a 
banknak fizetni, ha Idegtűi pénzt vásáro
lunk. Száz pengőnél többe kerül száz da
rab: Angol font 1600—1620; dollár
340.4)5—344.43; kanadai dollár 832 —337; 
holland forint 182.30—18430 pengő, — 
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz da 
rch: Cseh korona 7.50—11.80; lengve’ 
zloty «i0—61.40; szerb d inár 6--7Ő 0; 
francia frank  9—0.20; román leu 2.40— 
3.45; bolgjir leva 3—3.60 ; olasz líra 
1690—17.90; svájci frank  77.60—78.50 
pengő. Ezekhez az árakhoz még a  Ma
gyar Nemzeti Bank által megállapított 
hivatalos felárak  járulnak.

RADI
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rózsa 12—13. nyár rózsa 11
(Nyomatott az Európa Irodalmi

VASÁRNAP, H. 26.
8 : Hanglemezek. 8.45: Hírek. 10: Róm. 

kath. istentisztelet. 11.15’: Eyangóllkua 
istentisztelet 12.20: Pontos idő, Időjárás 
és vízállás. 12.30: Operaházi zenekar. 
13.30: N agyvárad. 14: UanglenMEgek 
15: Előadás. 15.45: Szalonzene. 16.30: A 
külföldi magyarok. Nagy Károly, a M a
gyarok Világszövetsége elnökének elő
adása. 17: H irek szlovák iís rusziu uj’el- 
ven. 17.10: Tánclemezek. 18: Selmec h á 
rom élete. 18.30: Cigányzene. 19.15: Ahol 
az uj pápát választják. 19.30: Höehtl 
M argit zongorázik*. 19.50: Sporteredmó- 
nyek. 20: Kozsibrovszky üzletet köt. 
H angjáték. M ikszáth K álm án novellája 
nyomáu írta  llunyady Béláné. 21.10: 
H írek, időjárás. 22: Katonazene K assá
ról. 23: Cigányzene.
HÉTFŐ, n .  27.

12.10: Szalonötös. 13.30: Cigányzene. 
16.15: Diákfélóra. 17.10; Élő kövületek. 
Természettudományi előadás. 17.40: Ma
gyar indulók és egyvelegek. 18.50: A Na
póleoni idők katonája. 19.20: Bolgár est. 
20.20: A m agyar vers története. I I I . rész.: 
A debreceuiok. 20.50: Cigányzene. 21.}t): 
Hirek. időjárás. 22: Kedvelt hangleme
zek. 23: O peraházi zenekar.

KEDD, IL 28.
12.10: Cigánj-zenc. 13.30: Szalonzene. 

16.15: Asszonyok tanácsadója. 17.10: Da
los-hangverseny. 17.15: A mai Szlovákia. 
18.15: Sz. pe ly  M argit m agyar nótákat 
énekel. 19.25: A vörös-arauy lolwgó útja. 
19.45: Csuka Béla gordoukázik. 20.20: 
Két egyfolvonásos. 1. Az elváIhatatlanok. 
■Vígjáték. 2. Nyughass Zsófi. Vígjáték. 
21.20: Hangverseny Zenekar. 21.10: Ili 
rek, időjárás 23: Tánclemezek.

SZERDA. III. 1.
12.10: Saskó Hilda és Havas András 

énekel. 13.30: Hanglemezek. 16.15: D iák
félóra. 17.10: Cigányzene. 18.15: Magyar 
mecénások: Esterházy Miklós herceg. 
18.15: Szalonzene. 19.10: A pápaválasz
tás. 20.10: O peraházi zenekar. 21: Kül
ügyi negyedóra. 22: M agyar nóták «ks 
táncok (hanglemezről). 23: Katona zene. 
CSÜTÖRTÖK, III. 2.

12.10: Hanglemezek. 13.30: Szimfo
nikus Zenekar. 16.15: H áztartási tanács
adó. 17.10: Előadás. 17.40: Szalonzene. 
18.30: Ritmus és tánc. 19.05: Cigányzene. 
20.10: Közvetítés a Városi Színházból. 
Katinka. Operett három felvonásban. 
Ir la  Bihari Nándor. Zené»|ét szerezte 
5íátlié István. 21.10: Hirek.’ 22.10: Idő
já rás. 23.15: Jazz-hái'iHHS
PÉNTEK, III. 3.

12.10: Rauclnverg •r Livin zongorázik,
é . N y o m ai M r f e r ^ e í n .  (IsazeaW : Schmldfik

A f e s ö g a x c Y a s d g i  
r d c f ió -e l ő a d  á s o k  

BUDAPEST I.
Február 26, va.sárnap d, u. 3 óra.:

Időszerű gazdasági tanácsadó.
(A földmivelésügyi minisztérium 
rádió-előadássorozata.)
Március csütörtök d. u. 5.10 ó.:

SULYOK TIVADAR DR., gaz 
dasági felügyelő; „Tavaszi mun
kák réten és legelőn".

BUDAPEST II.
Február 28, kedd d. u. 6 óra ^5 p.:

A földmivelésügyi minisztérium 
mezőgazdasági félórája.
Március 4, szombat d. n. 7 óra:

A földmivelésügyi minisztérium 
mezőgazdasági félórája.

Zsámboki Miklós gordonkózik. 13.30: Ci
gányzene. 16.15: D iákfélóra. 17.10: C i
gányzene. 18: A légoltalom legújabb ta 
pasztalatai ée fejlődési iránya. 18.20: 
Táncrészletek dalművekből (hanglemez
ről). 19.15: Balladák, vadrózsák, csángó
dalok. Ignácz Rózsa előadóestje. 20: 
Operaházi előadás a  Városi Színházban. 
T rav iata . Ihütnii. Zenéjét szerezte Verdi. 
20.40: H irek. 21.10: H írek, időjáráa. 
23.20: Jazz.
SZOMBAT, III. 4.

12.10: Beaaká rt-zeuekar. 1330; Hang- 
lemezek. 16.15; A holdak szigete. Mese. 
17.10: A ruszinok mcgteh'pedése az Er- 
dősfcárpátokban. 17.40: Zimonyl M árta 
énekel. 18.15: Történeti csevegés. 18.45: 
Cigányzene. 19.45: Két egy felvon ásos. 1. 
Két árva az országúton. Jelenet, 2. Le
számolás. H augjáték. 20.20: Kedvéit m a
gyar kér ingok. 21: A Varsó-1 lengyel 
rádióállom ás műsora. 21.45: H írek, idő
já rás . 22.05: Cigányzene. 22.20: H angle
mezek. 33: Cigányzene. 23.15: Jazz. 
23.45: Cigányzene.
B u d a p e s /  f f .

Vasárnap. U- 26. 11.15: Cigányzene; 
15: Szalonzene. /S.35; Eszporautó elő
adás. 19.15: Cigányzene. 19.35: Előadás. 
29: Hírek- 29.20: Zongora. 29.45: H ang
lemezek. — Hétfő, n . 27. 18.20: Elő
adás. 18.55: Kafonazeno. 19.80: Német 
nyelvlecke. 20: Hírek. 20.20: Hangleme
zek. — Kedd, II. 28. 17.15: Előadás.
18.15: Francia nyelvlecke. 18. j5 : Elő
adás. 19.15: B alala jka zenekar. 20: Hi
rek. 20: l0: Hanglemezek. — Szerda. II. 
1. 18.',5: Olasz nyelvlecke. 19.15: Elő
adás. 20: H itek. 20.20: Hanglemezek. 
21.05. Cigányzene. — Csütörtök, I I . 2. 
17.10: Szalonzene. 17.',0: Egészségügyi 
előadás. 19.30: Angol nyelvlecke. 20: 
Hirek. 10.20: Ének. 20.,50: Táneleinezeli. 

Péntek, 111. 3. 17.50: Cigányzene.
18.20: Gyorsírás. 18.50: Elbeszélés. 19.20: 
Hanglemezek. 20: Hírek. 20.20: Szalon
zene. 2/.7O: Időjárás. — Szombat, II . 4. 
17: Misszió^ üzenetek. 19: Előadá-í.

Szalonzene. 20: Hirek. .20.20: 
Előadás. 20.50: Hanglemeztk.

Vásárok jegyzéke
Február 26, vasárnap: Fegyver

nek. — Február 27, hétfő: Szirák, 
Pilisvörösvár, Balatonszabadi, Bé
késcsaba, Jászjákóhalma, Kál, Köl
ese, Halászi, Üllő. — Február 28, 
kedd: őriszentpéter, Kiskunlacháza, 
Sásd, Sellye. Március 1, s z e r d a :  
Sárospatak, Somogyszil, Háromfa, 
Egyed, Bük, Söjtör, Tápiógyörgye, 
Tapolca. — Március 2, csütörtök: 
Encs, Csabrendek, Csepreg. Ná- 
dasd. — Március 1, szombat: M ező- 
csat. Szegvár, Hosszuperesztcg, Bi- 
hapiagybajom, Nagykörös.

A r a n y - é s  e z ü s t p é n z e k  é r a
Ezüstpónzok: 1 darab  cgykorom b 39 

fillé r; k é lk o ro n ás  78 fillé r; ötkorouás
2 jiengö; régi egyforintos 1 pengő.

11 karátos tömörarany graunnoitként
3 itengő 20 fillér.

Színarsuiy kilogrammja ŐSóo pengő. 
S-z.luezti.st kilót;riininija I02 pengő.

kiadótulajdonos •
• EALü" MAGYAR GAZDA 

ÉS E ft l .l ,míves szövetség 
FELELŐS SZERKESZTŐ f is  KIADÓ 
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